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PRO BONO 

 
 

Október/2025 
 

1. NOVELA ZÁKONA O CENNÝCH PAPIEROCH 
 

Cieľom novely zákona o cenných papieroch je najmä snaha (A) odstrániť bariéry brániace rozvoju 

regulovaných trhov v Európskej únii, (B) zlepšiť kvalitu a transparentnosť obchodovania s finančnými 

nástrojmi a (C) posilniť kontrolu nad obchodovaním s derivátmi. Novela tiež zavádza (1) nové 

informačné povinnosti obchodníkov, (2) úpravu sankčného režimu a (3) pravidlá pre fungovanie 

konsolidovaného informačného systému. Novela by mala zatraktívniť kapitálové trhy pre malé a 

stredné podniky tým, že zjednoduší ich prístup k investíciám a zvýši záujem investorov. 

2.  NOVELA ZÁKONA O DOROVNÁVACEJ DANI 
 

Novela zákona o dorovnávacej dani spresňuje úpravu odloženého daňového záväzku a dopĺňa 
pravidlá pre transparentné a reverzné hybridné subjekty. Novelou zákona o dorovnávacej dani tiež 
dochádza k implementácii príslušnej európskej legislatívy, ktorá zavádza jednotný rámec pre 
oznamovanie a výmenu informácií o dorovnávacej dani medzi členskými štátmi Európskej únie. Nové 
pravidlá stanovujú štandardizovaný formát oznámení a umožňujú ich výmenu aj na globálnej úrovni, 
čím sa posilňuje medzinárodná spolupráca v oblasti daňovej transparentnosti a predchádza sa 
narúšaniu daňového základu. 
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3. NOVELA ZÁKONA O FINANČNEJ KONTROLE 

 
Cieľom novely zákona o finančnej kontrole je snaha (A) posilniť inštitút vnútorného kontrolného 
systému orgánu verejnej správy, vrátane finančného riadenia, a zároveň (B) zefektívniť výkon 
finančnej kontroly. Cieľom každého orgánu verejnej správy by malo byť vytvorenie, rozvíjanie a 
udržiavanie takého vnútorného kontrolného systému, ktorý zabezpečí hospodárne, efektívne, účinné 
a účelné nakladanie s verejnými financiami. Novela zákona o finančnej kontrole napríklad 
ustanovuje, aké vlastnosti a prvky musí vnútorný kontrolný systém obsahovať. Kontrolné prostredie 
orgánu verejnej správy, predstavuje základ celého vnútorného kontrolného systému, ktorý zahŕňa 
kultúru organizácie, hodnoty, etické normy a celkové riadenie organizácie. Riadením rizík 
rozumieme nástroj na identifikáciu a analýzu rizík, ktoré by mohli ovplyvniť dosahovanie cieľov 
organizácie. Kontrolné činnosti zas predstavujú politiky a postupy, ktoré sú navrhnuté na to, aby 
pomohli zabezpečiť, že sa príkazy vedenia vykonávajú tak, aby sa minimalizovali riziká. Kontrolné 
činnosti môžu zahŕňať (1) schvaľovanie, (2) overovanie, (3) kontroly prístupu ako aj (4) fyzické 
zabezpečenie. 
 
4. NOVELA ZÁKONA O POSKYTOVANÍ PODPORY 

 
Novela zákona o poskytovaní podpory prináša úpravy súvisiace s (A) hodnotením Strategického plánu 
SPP, (B) kontrolou financovania zo záručného fondu a s (C) osobitnými konaniami pri priamych 
podporách a organizácii poľnohospodárskych trhov. Novela zákona o poskytovaní podpory ďalej 
zavádza presnejšiu právnu úpravu kontrolných mechanizmov, keďže doterajšie pravidlá 
nezohľadňovali špecifiká administratívnych a terénnych kontrol či monitoring plôch. Po novom sa 
tiež posilňujú opatrenia na predchádzanie nezrovnalostiam a podvodom a upravujú sa postupy ich 
odhaľovania a nápravy v súlade s európskymi predpismi. Novelou zákona o poskytovaní podpory sa 
zefektívňuje administratívne konanie o priamych podporách a urýchľuje spracovanie podaní. 
 
5. ZÁKON O ADRESNEJ ENERGOPOMOCI 

 
Za účelom zabezpečenia vhodného a primeraného právneho rámca na poskytovanie pomoci so 
zvýšenými cenami energií (elektrina, plyn a teplo) energetickým domácnostiam, prijala Národná rada 
Slovenskej republiky zákon o adresnej energopomoci. Zákon o adresnej energopomoci upravuje 
najmä (A) podmienky pre vznik a zánik práva na adresnú energopomoc, (B) právne vzťahy pri 
poskytovaní adresnej energopomoci, (C) práva a povinnosti subjektov pri poskytovaní adresnej 
energopomoci, (D) pôsobnosť orgánov štátnej správy pri poskytovaní adresnej energopomoci, (E) 
podmienky poskytovania údajov o koncových odberateľoch elektriny v domácnosti, koncových 
odberateľoch plynu v domácnosti, či (F) register odberných miest a pod. 
 
6. ZÁKON O OCHRANE SPOTREBITEĽA PRI FINANČNÝCH SLUŽBÁCH NA DIAĽKU 
 
Zákon o ochrane spotrebiteľa pri finančných službách na diaľku predstavuje novú právnu úpravu, 
ktorá reaguje na rýchly rozvoj digitalizácie a potrebu zvýšenia ochrany spotrebiteľa pri poskytovaní 
finančných služieb na diaľku. Zákon o ochrane spotrebiteľa pri finančných službách na diaľku (A) 
reaguje na technologický pokrok a meniace sa formy poskytovania finančných služieb, (B) zavádza 
komplexnú reguláciu predzmluvných informácií, práva na odstúpenie od zmluvy a zásad 
spravodlivého zaobchádzania v online prostredí, (C) posilňuje právnu istotu a transparentnosť pre 
obchodníkov a zároveň (D) garantuje jednotnú úroveň ochrany spotrebiteľov v rámci Európskej únie. 
Zákon o ochrane spotrebiteľa pri finančných službách na diaľku reaguje aj na vznik nových 
finančných produktov, ako sú kryptoaktíva, na ktoré sa doposiaľ nevzťahovali osobitné pravidlá. 
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NOVELA ZÁKONA O CENNÝCH PAPIEROCH

 

1. ABSTRAKT 

 

Cieľom novely zákona o cenných papieroch je 

najmä snaha (A) odstrániť bariéry brániace 

rozvoju regulovaných trhov v Európskej únii, (B) 

zlepšiť kvalitu a transparentnosť obchodovania s 

finančnými nástrojmi a (C) posilniť kontrolu nad 

obchodovaním s derivátmi. Novela tiež zavádza 

(1) nové informačné povinnosti obchodníkov, (2) 

úpravu sankčného režimu a (3) pravidlá pre 

fungovanie konsolidovaného informačného 

systému. Novela by mala zatraktívniť kapitálové 

trhy pre malé a stredné podniky tým, že 

zjednoduší ich prístup k investíciám a zvýši 

záujem investorov.  

2. PRÁVNE PREDPISY, KTORÝCH SA NOVELA 
DOTKLA 

 

Dňa 21. októbra 2025 Národná rada Slovenskej 

republiky prijala zákon č. 284/2025 Z. z. (ďalej 

len „novela“), ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 

566/2001 Z. z. o cenných papieroch 

a investičných službách (ďalej len „zákon o CP“).  

 

Novelou sa okrem zákona o CP menia a dopĺňajú aj 

(A) zákon č. 530/1990 Zb. o dlhopisoch (ďalej len 

„zákon o dlhopisoch“) a (B) zákon č. 429/2002 Z. 

z. o burze cenných papierov (ďalej len „zákon 

o burze“).  

3. ZÁKON O CP 
 

A. SYSTEMATICKÝ INTERNALIZÁTOR 
 

Prostredníctvom novely dochádza v rámci zákona 

o CP napríklad k úprave pojmu systematický 

internalizátor, ktorým sa po novom rozumie 

„obchodník s cennými papiermi, ktorý 

organizovane, často a systematicky obchoduje 

na vlastný účet s kapitálovými finančnými 

nástrojmi vykonávaním pokynov klientov mimo  

 

 

 

 

regulovaného trhu, mimo mnohostranného 

obchodného systému alebo mimo organizovaného 

obchodného systému bez toho, aby organizoval 

mnohostranný systém, alebo obchodník s 

cennými papiermi, ktorý sa dobrovoľne rozhodne 

využívať režim systematického internalizátora“ 

(ustanovenie § 7 ods. 12 zákona o CP). 

 

B. POVOLENIE NA POSKYTOVANIE 
INVESTIČNÝCH SLUŽBÁCH 
 

Novela prináša aj úpravu otázok, týkajúcich sa 

povolenia na poskytovanie investičných služieb, 

a to modifikáciou ustanovenia § 54 ods. 7 zákona 

o CP, či doplnením nového ustanovenia § 54 ods. 

16 zákona o CP. 

 

„Obchodník s cennými papiermi alebo pobočka 

zahraničného obchodníka s cennými papiermi 

môže vykonávať pre iné osoby iné činnosti ako 

investičné služby upravené zákonom o CP alebo 

osobitnými predpismi, ďalšie podnikateľské 

činnosti, ktoré súvisia so službami na finančnom 

trhu, alebo činnosti, ktoré priamo súvisia so 

správou vlastného majetku obchodníka s cennými 

papiermi, a bezhotovostné obchody s peňažnými 

prostriedkami v cudzej mene, ak výkon ďalšej 

podnikateľskej činnosti nebráni riadnemu 

poskytovaniu investičných služieb alebo 

účinnému výkonu dohľadu. Obchodník s cennými 

papiermi alebo pobočka zahraničného obchodníka 

s cennými papiermi sú povinní písomne oznámiť 

Národnej banke Slovenska zámer vykonávať 

ďalšiu podnikateľskú činnosť. Obchodník s 

cennými papiermi alebo pobočka zahraničného 

obchodníka s cennými papiermi sú povinní v 

oznámení podľa druhej vety uviesť (A) rozsah 

ďalšej podnikateľskej činnosti, ktorú obchodník 

s cennými papiermi alebo pobočka zahraničného 

obchodníka s cennými papiermi plánuje vykonávať, 

(B) aktualizovaný plán obchodných činností, 
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ktorý zohľadňuje ďalšiu podnikateľskú činnosť, 

najmä očakávané finančné údaje na 

individuálnom základe a konsolidovanom 

základe, (C) predpokladané vplyvy ďalšej 

podnikateľskej činnosti na činnosť obchodníka s 

cennými papiermi alebo na činnosť pobočky 

zahraničného obchodníka s cennými papiermi, 

najmä z hľadiska vecného, personálneho a 

organizačného zabezpečenia tejto ďalšej 

podnikateľskej činnosti, (D) návrhy vnútorných 

predpisov, ktoré zohľadňujú výkon ďalšej 

podnikateľskej činnosti, najmä vnútorných 

predpisov upravujúcich postupy pre riadenie 

rizík, vyhodnocovanie rizík a opatrenia na 

obmedzenie rizík, (E) analýzu jednotlivých 

typov krízových situácií pri vykonávaní ďalšej 

podnikateľskej činnosti, ktoré môžu mať negatívny 

dopad na riadne poskytovanie investičných služieb, 

a postupy na riešenie takýchto situácií“ 

(ustanovenie § 54 ods. 7 zákona o CP). 

 

„Národná banka Slovenska posúdi oznámenie 

podľa ustanovenia § 54 ods. 7 zákona o CP v lehote 

30 pracovných dní odo dňa jeho doručenia. 

Obchodník s cennými papiermi alebo pobočka 

zahraničného obchodníka s cennými papiermi sú 

oprávnení začať vykonávať ďalšiu 

podnikateľskú činnosť, len ak Národná banka 

Slovenska výkon ďalšej podnikateľskej činnosti 

v tejto lehote nezamietne. Ak výkon ďalšej 

podnikateľskej činnosti bráni riadnemu 

poskytovaniu investičných služieb alebo účinnému 

výkonu dohľadu, Národná banka Slovenska vydá 

rozhodnutie o zamietnutí výkonu ďalšej 

podnikateľskej činnosti v konaní podľa 

osobitného predpisu a bez zbytočného odkladu ho 

doručí obchodníkovi s cennými papiermi alebo 

pobočke zahraničného obchodníka s cennými 

papiermi“ (ustanovenie § 54 ods. 16 zákona o CP). 

 

C. RIADIACI ORGÁN 
 

Ďalšou novinkou, ktorú novela prináša, je 

doplnenie nového ustanovenia § 71c ods. 7 zákona 

o CP, ktorý upravuje riadiaci orgán. 

 

„Riadiaci orgán obchodníka s cennými papiermi je 

povinný na účel ustanovenia § 71c ods. 2 písm. e) 

zákona o CP vypracovať osobitné plány a 

kvantifikovateľné ciele v súlade s požiadavkami 

ustanovenými osobitným predpisom na 

monitorovanie a riadenie rizika koncentrácie 

vyplývajúceho z expozícií voči centrálnym 

protistranám ponúkajúcim služby podstatného 

systémového významu pre Európsku úniu, jeden 

členský štát alebo viaceré členské štáty“ 

(ustanovenie § 71c ods. 7 zákona o CP). 

 

D. PRAVIDLÁ ČINNOSTI OBCHODNÍKA S CENNÝMI 
PAPIERMI VO VZŤAHU KU KLIENTOM 

 

Novela prináša aj doplnenie nových ustanovení § 

73b ods. 23 až 31 zákona o CP, upravujúcich 

pravidlá činnosti obchodníka s cennými papiermi 

vo vzťahu ku klientom. 

 

„Investičný prieskum vypracovaný obchodníkom s 

cennými papiermi alebo treťou osobou a používaný 

obchodníkom s cennými papiermi, jeho klientmi 

alebo potenciálnymi klientmi alebo distribuovaný 

tomuto obchodníkovi s cennými papiermi, jeho 

klientom alebo potenciálnym klientom, musí byť 

spravodlivý, jasný a nezavádzajúci. Investičný 

prieskum musí byť jasne identifikovateľný 

názvom alebo iným podobným označením a 

spĺňať požiadavky ustanovené osobitným 

predpisom, ktoré sa vzťahujú na investičný 

prieskum“ (ustanovenie § 73b ods. 23 zákona 

o CP). 

 

„Obchodník s cennými papiermi poskytujúci 

investičnú službu riadenie portfólia alebo iné 

investičné služby alebo vedľajšie služby označí 

investičný prieskum, ktorý distribuuje klientom 

alebo potenciálnym klientom a ktorý úplne 

alebo čiastočne platí emitent, ako prieskum 

sponzorovaný emitentom, len ak bol vypracovaný v 

súlade s kódexom správania Európskej únie pre 

prieskum sponzorovaný emitentom zverejneným 

na webovom sídle Európskeho orgánu dohľadu 

(Európskeho orgánu pre cenné papiere a trhy)“ 

(ustanovenie § 73b ods. 24 zákona o CP). 
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„Obchodník s cennými papiermi, ktorý vypracúva 

alebo distribuuje prieskum sponzorovaný 

emitentom, musí mať zavedené organizačné 

opatrenia na uistenie, že takýto prieskum sa 

vypracoval v súlade s kódexom správania 

Európskej únie pre prieskum sponzorovaný 

emitentom a tento prieskum je v súlade 

s ustanoveniami § 73b ods. 23, 24 a 28 zákona 

o CP“ (ustanovenie § 73b ods. 25 zákona o CP). 

 

„Ak má emitent vypracovaný prieskum 

sponzorovaný emitentom podľa ustanovenia § 73b 

ods. 24 zákona o CP, takýto prieskum predloží 

Národnej banke Slovenska ako orgánu zberu 

údajov“ (ustanovenie § 73b ods. 26 zákona o CP). 

 

„Pri predkladaní informácií podľa ustanovenia § 

73b ods. 26 zákona o CP Národnej banke Slovenska 

ako orgánu zberu údajov emitent zabezpečí, aby 

k nim boli priložené metaúdaje preukazujúce, že 

informácie sú v súlade s kódexom správania 

Európskej únie pre prieskum sponzorovaný 

emitentom. Informácie podľa ustanovenia § 73b 

ods. 26 zákona o CP nie sú regulovanými 

informáciami podľa osobitného predpisu ani 

investičným prieskumom podľa zákona o CP, a 

nepodliehajú rovnakému dohľadu, aký sa 

vzťahuje na regulovanú informáciu alebo 

investičný prieskum“ (ustanovenie § 73b ods. 27 

zákona o CP). 

  

„V investičnom prieskume, ktorý je označený ako 

prieskum sponzorovaný emitentom, sa musí na 

jeho titulnej strane jasne a zreteľne uviesť, že 

bol vypracovaný v súlade s kódexom správania 

Európskej únie pre prieskum sponzorovaný 

emitentom. Každé iné prieskumné materiály, 

ktoré emitent úplne alebo čiastočne zaplatil, ale 

ktoré neboli vypracované v súlade s kódexom 

správania Európskej únie pre prieskum 

sponzorovaný emitentom, sa označujú ako 

marketingová komunikácia“ (ustanovenie § 73b 

ods. 28 zákona o CP). 

 

„Za investičný prieskum sa nepovažujú 

komentáre k obchodovaniu ani iné súvisiace 

obchodné poradenské služby, ktoré sú vzájomne 

prepojené s vykonaním transakcie s finančnými 

nástrojmi“ (ustanovenie § 73b ods. 29 zákona 

o CP). 

 

„Ak obchodník s cennými papiermi dostáva 

investičný prieskum od poskytovateľa 

investičného prieskumu, ktorý nie je zapojený do 

služieb podľa ustanovenia § 6 ods. 1 písm. b) 

zákona o CP a nie je súčasťou skupiny, ktorá 

zahŕňa obchodníka s cennými papiermi, ktorý 

poskytuje služby podľa ustanovenia 6 ods. 1 

písm. a) alebo písm. b) zákona o CP, poskytovanie 

takéhoto investičného prieskumu obchodníkovi s 

cennými papiermi sa považuje za splnenie 

povinností podľa ustanovenia § 73b ods. 1 

zákona o CP, pričom obchodník s cennými papiermi 

musí spĺňať požiadavku podľa ustanovenia § 

73b ods. 18 písm. c) zákona o CP“ (ustanovenie § 

73b ods. 30 zákona o CP). 

 

„Obchodník s cennými papiermi je povinný viesť 

záznamy o celkových nákladoch, ktoré vznikli v 

súvislosti s investičným prieskumom 

vypracovaným treťou osobou, ktorý mu bol 

poskytnutý, ak sú mu tieto náklady známe. 

Obchodník s cennými papiermi takéto informácie 

každoročne sprístupní jeho klientom na 

požiadanie“ (ustanovenie § 73b ods. 31 zákona 

o CP). 

4. ZÁKON O BURZE 
 

A. OSOBITNÉ PODMIENKY PRE PRIJATIE AKCIÍ NA 
OBCHODOVANIE 

 

V rámci zákona o burze dochádza po novom 

k doplneniu nového ustanovenia § 29a zákona 

o burze, upravujúceho osobitné podmienky pre 

prijatie akcií na obchodovanie. 

 

„Burza je povinná požadovať, aby 

predpokladaná trhová kapitalizácia emitenta, pre 

akcie ktorého sa žiada o prijatie na obchodovanie, 

alebo ak to nie je možné posúdiť, vlastné imanie 

tohto emitenta vrátane zisku a straty za posledné 

účtovné obdobie, bola najmenej 1 000 000 eur 
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alebo ekvivalent tejto sumy v mene inej ako 

euro“ (ustanovenie § 29a ods. 1 zákona o burze). 

„Ak v dôsledku úpravy ekvivalentnej sumy v mene 

inej ako euro trhová kapitalizácia vyjadrená v inej 

mene zostane počas jedného roka najmenej o 10 

% vyššia alebo najmenej o 10 % nižšia než 1 000 

000 eur, trhová kapitalizácia sa primerane upraví 

tak, aby bola v súlade s ustanovením § 29a ods. 1 

zákona o burze“ (ustanovenie § 29a ods. 2 zákona 

o burze). 

         

„Na prijatie akcií na obchodovanie, ktoré sú 

zastupiteľné akciami už prijatými na 

obchodovanie, sa nevzťahuje ustanovenie § 29a 

ods. 1 zákona o burze“ (ustanovenie § 29a ods. 3 

zákona o burze). 

 

„Burza je povinná požadovať, aby aspoň 10 % 

upísaného základného imania, ktoré predstavuje 

trieda akcií, ktorej sa týka žiadosť o prijatie akcií 

na obchodovanie, bolo v čase prijatia na 

obchodovanie v držbe verejnosti“ (ustanovenie § 

29a ods. 4 zákona o burze). 

 

„Burza môže, inak ako je ustanovené § 29a ods. 4 

zákona o burze, určiť pre žiadosť o prijatie akcií 

na obchodovanie v čase prijatia na obchodovanie 

aspoň jednu z týchto požiadaviek: (A) verejnosť 

má v držbe dostatočný počet akcií, (B) akcie sú 

v držbe dostatočného počtu akcionárov, (C) 

trhová hodnota akcií v držbe verejnosti 

predstavuje dostatočnú úroveň upísaného 

základného imania v príslušnej triede akcií“ 

(ustanovenie § 29a ods. 5 zákona o burze). 

 

„Ak sa žiada o prijatie na obchodovanie pre akcie, 

ktoré sú zastupiteľné akciami už prijatými na 

obchodovanie, burza posúdi s cieľom splniť 

požiadavku podľa ustanovenia § 29a ods. 4 zákona 

o burze, či bol medzi verejnosťou distribuovaný 

dostatočný počet akcií vo vzťahu ku všetkým 

vydaným akciám, a nielen vo vzťahu k akciám, 

ktoré sú zastupiteľné akciami už prijatými na 

obchodovanie“ (ustanovenie § 29a ods. 6 zákona 

o burze). 

 

Novela prináša aj ďalšie zmeny a doplnenia 

vyššie uvedených právnych predpisov. 

Predmetom tohto príspevku sú len vybrané 

zmeny, ktoré novela priniesla. Z uvedeného 

dôvodu odkazujeme aj na plné znenie novely, 

zverejnené v Zbierke zákonov Slovenskej 

republiky. 

5. ÚČINNOSŤ NOVELY 
 

Novela nadobúda účinnosť postupne od 1. 

novembra 2025 do 05. decembra 2026. 

 
Publikované dňa 20.11.2025. 
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NOVELA ZÁKONA O DOROVNÁVACEJ DANI
 

1. ABSTRAKT 

 

Novela zákona o dorovnávacej dani spresňuje 

úpravu odloženého daňového záväzku a dopĺňa 

pravidlá pre transparentné a reverzné hybridné 

subjekty. Novelou zákona o dorovnávacej dani 

tiež dochádza k implementácii príslušnej 

európskej legislatívy, ktorá zavádza jednotný 

rámec pre oznamovanie a výmenu informácií o 

dorovnávacej dani medzi členskými štátmi 

Európskej únie. Nové pravidlá stanovujú 

štandardizovaný formát oznámení a umožňujú 

ich výmenu aj na globálnej úrovni, čím sa 

posilňuje medzinárodná spolupráca v oblasti 

daňovej transparentnosti a predchádza sa 

narúšaniu daňového základu. 

2. PRÁVNE PREDPISY, KTORÝCH SA NOVELA 
DOTKLA 

 

Dňa 21. októbra 2025 Národná rada Slovenskej 

republiky prijala zákon č. 291/2025 Z. z. (ďalej 

len „novela“), ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 

507/2023 Z. z. o dorovnávacej dani na 

zabezpečenie minimálnej úrovne zdanenia 

nadnárodných skupín podnikov a veľkých 

vnútroštátnych skupín (ďalej len „zákon 

o dorovnávacej dani“).  

 

Novelou sa okrem zákona o dorovnávacej dani mení 

a dopĺňa aj (A) zákon č. 442/2012 Z. z. o 

medzinárodnej pomoci a spolupráci pri správe 

daní (ďalej len „zákon o medzinárodnej 

spolupráci“).  

3. ZÁKON O DOROVNÁVACEJ DANI 
 

A. UPRAVENÁ ODLOŽENÁ DAŇ Z PRÍJMOV 
 

Jednou z prvých zmien, ktorú novela do zákona 

o dorovnávacej dani prináša, je doplnenie nových 

ustanovení § 18 ods. 10 až 16 zákona  

 

 

 

 

 

o dorovnávacej dani, upravujúcich oblasť 

upravenej odloženej dani z príjmov. 

 

„Na účely ustanovenia § 18 ods. 7 zákona 

o dorovnávacej dani sa odložené daňové záväzky 

základného subjektu sledujú (A) jednotlivo, (B) na 

základe samostatnej kategórie odložených 

daňových záväzkov vzťahujúcej sa k jednému 

súvahovému účtu hlavnej knihy, alebo (C) na 

základe agregovanej kategórie odložených 

daňových záväzkov vzťahujúcej sa k súhrnu dvoch 

alebo viacerých súvahových účtov hlavnej knihy, 

ktoré v súlade s účtovou osnovou používanou na 

účely ustanovenia § 5 zákona o dorovnávacej dani 

patria pod ten istý syntetický účet alebo 

analytický účet; to neplatí pre odložené daňové 

záväzky z (1) neodpisovaného nehmotného 

majetku vrátane goodwillu, (2) odpisovaného 

nehmotného majetku s účtovnou dobou 

odpisovania dlhšou ako päť rokov, (3) 

pohľadávok a záväzkov voči závislým osobám“ 

(ustanovenie § 18 ods. 10 zákona o dorovnávacej 

dani). 

„Agregovaná kategória odložených daňových 

záväzkov nezahŕňa (A) účet hlavnej knihy, ku 

ktorému sa vzťahujú len odložené daňové 

pohľadávky, (B) účet hlavnej knihy s aktívnym 

zostatkom alebo pasívnym zostatkom, na 

základe ktorého sa ako zostatok vykazuje odložený 

daňový záväzok alebo odložená daňová 

pohľadávka“ (ustanovenie § 18 ods. 11 zákona 

o dorovnávacej dani). 

 

„Do samostatnej kategórie odložených daňových 

záväzkov alebo agregovanej kategórie odložených 

daňových záväzkov sa nezahŕňajú odložené 

daňové záväzky súvisiace s položkami 

vylúčenými z výpočtu oprávneného príjmu alebo 

oprávnenej straty“ (ustanovenie § 18 ods. 12 

zákona o dorovnávacej dani). 
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„Ak samostatná kategória odložených daňových 

záväzkov alebo agregovaná kategória odložených 

daňových záväzkov obsahuje odložené daňové 

záväzky podľa ustanovenia § 18 ods. 9 zákona 

o dorovnávacej dani, suma opätovne zahrnutého 

odloženého daňového záväzku sa určí pre celú 

kategóriu odložených daňových záväzkov 

vrátane odložených daňových záväzkov podľa 

ustanovenia § 18 ods. 9 zákona o dorovnávacej 

dani“ (ustanovenie § 18 ods. 13 zákona 

o dorovnávacej dani).  

 

„Základný subjekt nie je povinný postupovať podľa 

ustanovenia § 18 ods. 7 zákona o dorovnávacej 

dani, ak na základe objektívnych skutočností 

preukáže, že všetky odložené daňové záväzky v 

samostatnej kategórii odložených daňových 

záväzkov alebo agregovanej kategórii 

odložených daňových záväzkov sa vysporiadajú 

do piatich účtovných období po účtovnom období, 

v ktorom sa vykázali. Na tento účel môže 

agregovaná kategória odložených daňových 

záväzkov zahŕňať aj odložené daňové pohľadávky“ 

(ustanovenie § 18 ods. 14 zákona o dorovnávacej 

dani). 

  

„Suma opätovne zahrnutého odloženého 

daňového záväzku sa na účely ustanovenia § 18 

ods. 10 písm. b) alebo písm. c) zákona 

o dorovnávacej dani vypočíta podľa ustanovenia § 

18b zákona o dorovnávacej dani“ (ustanovenie § 

18 ods. 15 zákona o dorovnávacej dani). 

 

„Ak sa hodnota majetku alebo záväzku 

základného subjektu vykázaná vo finančnom 

účtovníctve odlišuje od hodnoty majetku alebo 

záväzku základného subjektu určenej na účely 

výpočtu jeho oprávneného príjmu alebo 

oprávnenej straty, suma odloženej daňovej 

pohľadávky alebo odloženého daňového záväzku 

základného subjektu sa vypočíta porovnaním 

hodnoty jeho majetku alebo záväzku určenej na 

účely výpočtu oprávneného príjmu alebo 

oprávnenej straty a hodnoty tohto majetku alebo 

záväzku určenej podľa osobitného predpisu a podľa 

podmienok príslušného účtovného štandardu“ 

(ustanovenie § 18 ods. 16 zákona o dorovnávacej 

dani). 

 

B. POSTUP PRE OPÄTOVNÉ ZAHRNUTIE 
ODLOŽENÉHO DAŇOVÉHO ZÁVÄZKU 
 

Novela do zákona o dorovnávacej dani prináša aj 

úplne nové ustanovenie § 18b, upravujúce postup 

pre opätovné zahrnutie odloženého daňového 

záväzku. 

 

„Na účely výpočtu sumy opätovne zahrnutého 

odloženého daňového záväzku sa rozumie (A) 

nevyrovnaným zostatkom súčet sumy ročných 

čistých prírastkov a čistých úbytkov odložených 

daňových záväzkov vzťahujúcich sa k jednému 

alebo k viacerým súvahovým účtom hlavnej knihy 

za účtovné obdobia, počnúc prechodným rokom, 

(B) maximálnou oprávnenou sumou podľa 

metódy prvého vstupu súčet čistých prírastkov 

odložených daňových záväzkov vzťahujúcich sa k 

jednému alebo viacerým súvahovým účtom hlavnej 

knihy za bežné účtovné obdobie a štyri 

predchádzajúce účtovné obdobia, (C) 

maximálnou oprávnenou sumou podľa metódy 

posledného vstupu kladný súčet čistých 

prírastkov a čistých úbytkov odložených 

daňových záväzkov vzťahujúcich sa k jednému 

alebo viacerým súvahovým účtom hlavnej knihy za 

bežné účtovné obdobie a štyri predchádzajúce 

účtovné obdobia, (D) neoprávneným zostatkom 

kladný rozdiel medzi nevyrovnaným zostatkom 

a maximálnou oprávnenou sumou podľa metódy 

prvého vstupu alebo podľa metódy posledného 

vstupu za bežné účtovné obdobie, (E) 

medziročným pohybom v neoprávnenom 

zostatku rozdiel medzi neoprávneným 

zostatkom za bežné účtovné obdobie a 

neoprávneným zostatkom za predchádzajúce 

účtovné obdobie, (F) podobným trendom 

vysporiadania úplné vysporiadanie odložených 

daňových záväzkov v agregovanej kategórii 

odložených daňových záväzkov v rámci 

dvojročného obdobia od seba“ (ustanovenie § 18b 

ods. 1 zákona o dorovnávacej dani). 
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„Základný subjekt môže použiť metódu prvého 

vstupu na (A) samostatnú kategóriu odložených 

daňových záväzkov, (B) agregovanú kategóriu 

odložených daňových záväzkov, ak odložené 

daňové záväzky majú podobný trend 

vysporiadania, (C) agregovanú kategóriu 

odložených daňových záväzkov, ak odložené 

daňové záväzky nemajú podobný trend 

vysporiadania, ale základný subjekt preukáže, že 

použitím tejto metódy sa zaistí opätovné 

zahrnutie odložených daňových záväzkov v 

rozsahu, v akom ich trend vysporiadania presahuje 

päť účtovných období“ (ustanovenie § 18b ods. 4 

zákona o dorovnávacej dani). 

4. ZÁKON O MEDZINÁRODNEJ POMOCI 
 

A. MEDZINÁRODNÁ POMOC A SPOLUPRÁCA PRI 
SPRÁVE DANÍ V OBLASTI AUTOMATICKEJ 
VÝMENY OZNÁMENÍ S INFORMÁCIAMI NA 
URČENIE DOROVNÁVACEJ DANE 

 

Novela v rámci zákona o medzinárodnej pomoci, 

prináša úpravu medzinárodnej pomoci 

a spolupráce pri správe daní v oblasti 

automatickej výmeny oznámení s informáciami 

na určenie dorovnávacej dane, a to doplnením 

nových ustanovení § 22q až 22t zákona 

o medzinárodnej pomoci. Okrem vymedzenia 

základných pojmov, prináša predmetná právna 

úprava napríklad aj doplnenie ustanovení 

o rozsahu a podmienkach automatickej výmeny 

oznámení s informáciami na určenie 

dorovnávacej dane (ustanovenie § 22r zákona 

o medzinárodnej pomoci). 

 

„Príslušný orgán Slovenskej republiky, ktorému 

sa oznámili informácie v rozsahu a vo formáte 

podľa osobitného predpisu, oznamuje 

elektronickými prostriedkami prostredníctvom 

automatickej výmeny informácií (A) všeobecnú 

časť oznámenia s informáciami na určenie 

dorovnávacej dane zúčastnenému štátu, v 

ktorom sa nachádza hlavný materský subjekt alebo 

základné subjekty nadnárodnej skupiny podnikov, 

(B) všeobecnú časť oznámenia s informáciami na 

určenie dorovnávacej dane okrem všeobecného 

zhrnutia štátom uplatňujúcim len kvalifikovanú 

vnútroštátnu dorovnávaciu daň, v ktorých sa (1) 

nachádzajú základné subjekty nadnárodnej 

skupiny podnikov, (2) nachádza spoločný podnik 

alebo člen nadnárodnej skupiny podnikov, ak sa 

v štáte v súvislosti so spoločnými podnikmi 

uplatňuje kvalifikovaná vnútroštátna dorovnávacia 

daň, (3) uplatňuje kvalifikovaná vnútroštátna 

dorovnávacia daň v súvislosti so základným 

subjektom bez štátnej príslušnosti alebo 

spoločným podnikom bez štátnej príslušnosti 

patriacim do nadnárodnej skupiny podnikov, (C) 

jednu alebo viacero častí týkajúcich sa 

jednotlivých štátov oznámenia s informáciami 

na určenie dorovnávacej dane vrátane 

kvalifikovanej vnútroštátnej dorovnávacej 

dane, štátom, ktoré majú právo zdaňovať, ak sa 

ich tieto časti týkajú“ (ustanovenie § 22r ods. 1 

zákona o medzinárodnej pomoci). 

 

B. SPOLUPRÁCA PRI OPRAVÁCH INFORMÁCIÍ 
A PRESADZOVANÍ PRAVIDIEL V SÚVISLOSTI 
S OZNÁMENIAMI S INFORMÁCIAMI NA URČENIE 
DOROVNÁVACEJ DANE 

 

Predmetom úpravy nového ustanovenia § 22s 

zákona o medzinárodnej pomoci je práve 

spolupráca pri opravách informácií a 

presadzovaní pravidiel v súvislosti s 

oznámeniami s informáciami na určenie 

dorovnávacej dane. 

 

„Ak má príslušný orgán Slovenskej republiky 

pochybnosti o správnosti alebo úplnosti 

informácií v oznámení s informáciami na určenie 

dorovnávacej dane podanom hlavným materským 

subjektom alebo určeným podávajúcim subjektom, 

ktorý sa nachádza v inom štáte, a prijaté 

informácie si vyžadujú opravu zjavných chýb, 

oznámi túto skutočnosť bez zbytočného odkladu 

príslušnému orgánu tohto štátu“ (ustanovenie § 

22s ods. 1 zákona o medzinárodnej pomoci). 

  

„Ak príslušný orgán Slovenskej republiky dostal 

informáciu od príslušného orgánu iného štátu o 

tom, že má pochybnosti o správnosti alebo 

úplnosti zaslaných informácií v oznámení s 
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informáciami na určenie dorovnávacej dane, a 

príslušný orgán Slovenskej republiky súhlasí s tým, 

že tieto informácie si vyžadujú opravu, bez 

zbytočného odkladu prostredníctvom správcu 

dane oznámi túto skutočnosť dotknutému 

hlavnému materskému subjektu alebo určenému 

podávajúcemu subjektu a vyzve ho na opravu a 

zaslanie opravených informácií“ (ustanovenie § 

22s ods. 2 zákona o medzinárodnej pomoci). 

   

„Príslušný orgán Slovenskej republiky bez 

zbytočného odkladu oznámi opravené oznámenie 

s informáciami na určenie dorovnávacej dane 

všetkým príslušným orgánom, medzi ktorými sa 

takéto informácie majú vymieňať v súlade 

s ustanovením § 22r ods. 1 zákona 

o medzinárodnej pomoci“ (ustanovenie § 22s ods. 

3 zákona o medzinárodnej pomoci). 

„Ak príslušný orgán Slovenskej republiky dostal 

oznámenie od jedného alebo viacerých 

základných subjektov nachádzajúcich sa v 

Slovenskej republike, že oznámenie s 

informáciami na určenie dorovnávacej dane mal 

za tieto základné subjekty podať hlavný 

materský subjekt alebo určený podávajúci 

subjekt nachádzajúci sa v inom štáte, ale 

informácie uvedené v oznámení s informáciami na 

určenie dorovnávacej dane neboli príslušnému 

orgánu Slovenskej republiky oznámené v lehote 

podľa osobitného predpisu, oznámi túto 

skutočnosť bez zbytočného odkladu príslušnému 

orgánu druhého štátu“ (ustanovenie § 22s ods. 4 

zákona o medzinárodnej pomoci). 

 „Ak príslušný orgán Slovenskej republiky dostane 

oznámenie od príslušného orgánu iného štátu, že 

včas nedostal oznámenie s informáciami na 

určenie dorovnávacej dane, bez zbytočného 

odkladu v spolupráci so správcom dane zistí 

dôvod, pre ktorý nedošlo k oznámeniu príslušného 

oznámenia s informáciami na určenie dorovnávacej 

dane, a informuje o tomto dôvode príslušný 

orgán tohto štátu do jedného mesiaca odo dňa 

doručenia tejto informácie vrátane očakávaného 

dátumu výmeny oznámenia s informáciami na 

určenie dorovnávacej dane, ktorý nesmie byť 

určený neskôr ako tri mesiace odo dňa doručenia 

oznámenia o takejto chýbajúcej výmene“ 

(ustanovenie § 22s ods. 5 zákona o medzinárodnej 

pomoci). 

 

Novela prináša aj ďalšie zmeny a doplnenia 

vyššie uvedených právnych predpisov. 

Predmetom tohto príspevku sú len vybrané 

zmeny, ktoré novela priniesla. Z uvedeného 

dôvodu odkazujeme aj na plné znenie novely, 

zverejnené v Zbierke zákonov Slovenskej 

republiky. 

5. ÚČINNOSŤ NOVELY 

 

Novela nadobúda účinnosť postupne od dňa 31. 

decembra 2025 do dňa 01. januára 2028. 

 
Publikované dňa 20.11.2025.
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NOVELA ZÁKONA O FINANČNEJ KONTROLE 
 

1. ABSTRAKT 
 

Cieľom novely zákona o finančnej kontrole je 

snaha (A) posilniť inštitút vnútorného 

kontrolného systému orgánu verejnej správy, 

vrátane finančného riadenia, a zároveň (B) 

zefektívniť výkon finančnej kontroly. Cieľom 

každého orgánu verejnej správy by malo byť 

vytvorenie, rozvíjanie a udržiavanie takého 

vnútorného kontrolného systému, ktorý 

zabezpečí hospodárne, efektívne, účinné a 

účelné nakladanie s verejnými financiami. 

Novela zákona o finančnej kontrole napríklad 

ustanovuje, aké vlastnosti a prvky musí vnútorný 

kontrolný systém obsahovať. Kontrolné 

prostredie orgánu verejnej správy, predstavuje 

základ celého vnútorného kontrolného systému, 

ktorý zahŕňa kultúru organizácie, hodnoty, 

etické normy a celkové riadenie organizácie. 

Riadením rizík rozumieme nástroj na 

identifikáciu a analýzu rizík, ktoré by mohli 

ovplyvniť dosahovanie cieľov organizácie. 

Kontrolné činnosti zas predstavujú politiky a 

postupy, ktoré sú navrhnuté na to, aby pomohli 

zabezpečiť, že sa príkazy vedenia vykonávajú 

tak, aby sa minimalizovali riziká. Kontrolné 

činnosti môžu zahŕňať (1) schvaľovanie, (2) 

overovanie, (3) kontroly prístupu ako aj (4) 

fyzické zabezpečenie. 

2. PRÁVNE PREDPISY, KTORÝCH SA NOVELA 
DOTKLA 

 

Dňa 21. októbra 2025 Národná rada Slovenskej 

republiky prijala zákon (ďalej len „novela“), 

ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 357/2015 Z. z. 

o finančnej kontrole a audite (ďalej len „zákon 

o finančnej kontrole“).  

 

Novelou sa okrem zákona o finančnej kontrole 

menia a dopĺňajú aj (A) zákon č. 40/1964 Zb.  

 

 

 

Občiansky zákonník (ďalej len „OZ“), (B) zákon 

Slovenskej národnej rady č. 310/1992 Zb. o  

stavebnom sporení (ďalej len „zákon o stavebnom 

sporení“), (C) zákon Národnej rady Slovenskej 

republiky č. 10/1996 Z. z. o kontrole v štátnej 

správe (ďalej len „zákon o kontrole“), (D) zákon 

Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 

Z. z. o cenách (ďalej len „zákon o cenách“), (E) 

zákon č. 80/1997 Z. z. o Exportno-importnej 

banke Slovenskej republiky (ďalej len „zákon 

o Exportno-importnej banke“), (F) zákon č. 

483/2001 Z. z. o bankách (ďalej len „zákon 

o bankách“), (G) zákon č. 461/2003 Z. z. o 

sociálnom poistení (ďalej len „zákon o sociálnom 

poistení“), (H) zákon č. 516/2008 Z. z. o 

Audiovizuálnom fonde (ďalej len „zákon o AF“), 

(I) zákon č. 284/2014 Z. z. o Fonde na podporu 

umenia (ďalej len „zákon o FPU“), (J) zákon č. 

292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z 

európskych štrukturálnych a investičných fondov 

(ďalej len „zákon o príspevku z EŠIF“), (K) zákon 

č. 323/2015 Z. z. o finančných nástrojoch 

financovaných z európskych štrukturálnych a 

investičných fondov (ďalej len „zákon 

o finančných nástrojoch“), (L) zákon č. 55/2017 

Z. z. o štátnej službe (ďalej len „zákon o štátnej 

službe“), (M) zákon č. 138/2017 Z. z. o Fonde na 

podporu kultúry národnostných menšín (ďalej 

len zákon o FPK“), (N) zákon č. 121/2022 Z. z. o 

príspevkoch z fondov Európskej únie (ďalej len 

„zákon o príspevkoch“), (O) zákon č. 192/2023 Z. 

z. o registri trestov (ďalej len „zákon o registri 

trestov“) a (P) zákon č. 196/2023 Z. z. o 

Európskom hlavnom meste kultúry (ďalej len 

„zákon o EHMK“).  

3. NOVELA ZÁKONA O FINANČNEJ KONTROLE 
 

A. VNÚTORNÝ KONTROLNÝ SYSTÉM A FINANČNÉ 
RIADENIE 

Azda najvýraznejšou zmenou ktorú novela do 

zákona o finančnej kontrole prináša, je úprava 

ustanovení týkajúcich sa vnútorného kontrolného 
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systému a finančného riadenia (ustanovenia § 4 a 

§ 5 zákona o finančnej kontrole). 

 

„Orgán verejnej správy je povinný vytvoriť, 

rozvíjať a udržiavať funkčný vnútorný 

kontrolný systém tak, aby zabezpečil hospodárne, 

efektívne, účinné a účelné nakladanie s verejnými 

financiami. Vnútorný kontrolný systém je systém, 

ktorý musí (A) mať vytvorené kontrolné 

prostredie v súlade so všeobecne záväznými 

právnymi predpismi a vnútornými predpismi a 

vytvárať podmienky pre riadne a včasné plnenie 

cieľov a úloh orgánu verejnej správy; kontrolné 

prostredie musí zahŕňať dodržiavanie etických 

hodnôt, dodržiavanie bezúhonnosti, efektívne 

riadenie ľudských zdrojov, efektívnu 

organizačnú štruktúru a v rámci neho musí byť 

určená hierarchia právomocí, povinností a 

presadzovania zodpovednosti, (B) riadením rizík 

umožniť včas identifikovať riziká a prijímať 

opatrenia k ich zamedzeniu alebo ich 

zmierneniu; riadením rizík sa rozumie opakujúci 

sa proces navzájom previazaných činností, 

ktorých cieľom je riadiť potenciálny vznik 

rizika vrátane rizika podvodu, korupcie a 

konfliktu záujmov, čím sa obmedzí 

pravdepodobnosť výskytu rizika alebo zníži jeho 

vplyv s cieľom predchádzať nepriaznivým 

výsledkom či negatívnym javom v činnosti orgánu 

verejnej správy, (C) obsahovať kontrolné 

činnosti zabezpečujúce dosahovanie cieľov 

orgánu verejnej správy, ktorých realizácia 

vychádza z potreby riadenia rizík vrátane tých, 

ktoré vyplývajú zo všeobecne záväzných právnych 

predpisov, (D) poskytovať včasné, relevantné a 

spoľahlivé informácie pre riadenie a kontrolu 

verejných financií, (E) obsahovať monitorovacie 

činnosti vrátane identifikácie zmien, ktoré majú 

vplyv na vnútorný kontrolný systém a umožňujú 

včas identifikovať nedostatky, prijímať opatrenia 

na ich nápravu, odstraňovať príčiny ich vzniku a 

sledovať ich plnenie, (F) prijímať opatrenia na 

nápravu zistených nedostatkov a na odstránenie 

príčin ich vzniku zistených oprávnenou osobou, 

Najvyšším kontrolným úradom Slovenskej 

republiky, Európskou komisiou, Európskym dvorom 

audítorov alebo inými orgánmi, ktoré majú 

oprávnenie na výkon kontroly alebo auditu 

vrátane uplatnenia opatrení proti 

zamestnancom zodpovedným za zistené 

nedostatky a splnenia opatrení prijatých na 

nápravu zistených nedostatkov a na odstránenie 

príčin ich vzniku (ďalej len „splnenie prijatých 

opatrení“)“ (ustanovenie § 4 ods. 1 zákona o 

finančnej kontrole). 

 

„V rámci vnútorného kontrolného systému je orgán 

verejnej správy povinný vytvoriť, zachovávať a 

rozvíjať finančné riadenie, ktoré predstavuje 

súhrn postupov orgánu verejnej správy za 

účelom hospodárneho, efektívneho, účinného a 

účelného nakladania s verejnými financiami. V 

rámci finančného riadenia je orgán verejnej správy 

povinný najmä (A) zodpovedne plánovať a 

rozpočtovať, (B) riadiť riziká, (C) vykonávať 

finančnú kontrolu, (D) realizovať finančnú 

operáciu alebo jej časť len vtedy, ak je v súlade 

s ustanovením § 6 ods. 4 zákona o finančnej 

kontrole, (E) účtovať v súlade s osobitným 

predpisom, (F) viesť spoľahlivé výkazníctvo, (G) 

vytvárať a uchovávať overiteľný záznam o 

každej finančnej operácii alebo jej časti, (H) 

ochraňovať majetok, ktorý má v správe alebo 

vo vlastníctve“ (ustanovenie § 5 ods. 1 zákona 

o finančnej kontrole). 

 

B. MIESTO VÝKONU FINANČNEJ KONTROLY  
 

Novela prináša aj úpravu ustanovenia § 9 zákona 

o finančnej kontrole, upravujúceho miesto 

a spôsob výkonu finančnej kontroly. 

 

„Finančnú kontrolu je orgán verejnej správy 

oprávnený vykonať na mieste v (A) jeho 

organizačných útvaroch, (B) právnickej osobe v 

jeho zriaďovateľskej pôsobnosti alebo 

zakladateľskej pôsobnosti alebo v právnickej 

osobe, v ktorej orgán verejnej správy vykonáva 

akcionárske práva alebo práva vyplývajúce z 

vlastníctva majetkových podielov alebo ktorú 

spravuje, (C) právnickej osobe, prostredníctvom 

ktorej sa poskytujú verejné financie z jeho 

rozpočtu, prostredníctvom ktorej sa poskytujú 

verejné financie, za ktoré zodpovedá orgán 
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verejnej správy, alebo prostredníctvom ktorej sa 

poskytujú verejné financie v súlade s osobitnými 

predpismi, (D) inej osobe, ktorej sa majú 

poskytnúť verejné financie alebo ktorej sa 

poskytli verejné financie orgánom verejnej 

správy z jeho rozpočtu, ktorej sa majú poskytnúť 

verejné financie alebo ktorej sa poskytli verejné 

financie, za ktoré zodpovedá orgán verejnej 

správy, ktorej sa majú poskytnúť verejné 

financie alebo ktorej sa poskytli verejné 

financie v súlade s osobitnými predpismi, alebo 

ktorej sa majú poskytnúť verejné financie alebo 

ktorej sa poskytli verejné financie právnickou 

osobou podľa písmena b) alebo písmena c), (E) 

inom orgáne verejnej správy, ktorý bol 

splnomocnený na výkon finančnej kontroly 

podľa ustanovenia § 9 ods. 4 alebo § 8 ods. 3 

zákona o finančnej kontrole“ (ustanovenie § 9 ods. 

1 zákona o finančnej kontrole). 

 

„Osoby vykonávajúce finančnú kontrolu podľa 

ustanovenia § 9 ods. 1 zákona o finančnej 

kontrole, okrem potvrdenia súladu finančnej 

operácie alebo jej časti so skutočnosťami 

uvedenými v ustanovení § 6 ods. 4 zákona 

o finančnej kontrole postupom podľa ustanovenia 

§ 7 ods. 3 zákona o finančnej kontrole, 

vypracovávajú aj návrh čiastkovej správy alebo 

návrh správy a čiastkovú správu alebo správu 

podľa ustanovenia § 22 zákona o finančnej 

kontrole. Postup podľa ustanovenia § 7 ods. 3 

zákona o finančnej kontrole sa neuplatní, ak sa 

finančná kontrola vykonáva v inom orgáne verejnej 

správy podľa ustanovenia § 9 ods. 1 písm. e) 

zákona o finančnej kontrole“ (ustanovenie § 9 ods. 

2 zákona o finančnej kontrole). 

 

„Finančnú kontrolu podľa ustanovenia § 9 ods. 1 

zákona o finančnej kontrole vykonávajú aspoň 

dvaja zamestnanci orgánu verejnej správy na 

základe písomného poverenia vydaného 

štatutárnym orgánom orgánu verejnej správy 

alebo ním písomne splnomocneným vedúcim 

zamestnancom. Ak je orgánom verejnej správy 

obec a nemôže zabezpečiť vykonanie finančnej 

kontroly podľa ustanovenia § 9 ods. 1 zákona 

o finančnej kontrole dvomi svojimi 

zamestnancami, môže finančnú kontrolu podľa 

ustanovenia § 9 ods. 1 zákona o finančnej kontrole 

vykonávať starosta a aspoň jedna iná fyzická 

osoba, ktorú schváli obecné zastupiteľstvo 

uznesením“ (ustanovenie § 9 ods. 3 zákona 

o finančnej kontrole). 

 

„Orgán verejnej správy môže, pri dodržaní 

hospodárnosti, efektívnosti, účinnosti a 

účelnosti nakladania s verejnými financiami, na 

základe písomnej zmluvy splnomocniť na výkon 

finančnej kontroly podľa ustanovenia § 9 ods. 1 

zákona o finančnej kontrole iný orgán verejnej 

správy, ktorý má odborné, personálne a 

materiálne predpoklady na výkon finančnej 

kontroly. Iný orgán verejnej správy koná v mene a 

na účet orgánu verejnej správy, ktorý ho 

splnomocnil na výkon tejto finančnej kontroly. Na 

finančnú kontrolu podľa prvej vety sa primerane 

vzťahuje ustanovenie § 9 ods. 3 prvá veta zákona 

o finančnej kontrole“ (ustanovenie § 9 ods. 4 

zákona o finančnej kontrole). 

 

C. ÚLOHY PREDCHÁDZAJÚCE KONTROLE 

 

Nové ustanovenie § 22a zákona o finančnej 

kontrole upravuje úlohy predchádzajúce kontrole 

podľa ustanovenia § 9 zákona o finančnej kontrole 

alebo auditu. 

 

„Oprávnená osoba pred vykonaním finančnej 

kontroly podľa ustanovenia § 9 zákona o finančnej 

kontrole alebo auditu je oprávnená v povinnej 

osobe vykonať úkony, ktorých cieľom je 

zabezpečenie podkladov pre posúdenie, či je 

potrebné vykonať finančnú kontrolu podľa 

ustanovenia § 9 zákona o finančnej kontrole alebo 

audit“ (ustanovenie § 22a ods. 1 zákona 

o finančnej kontrole). 

  

„O úkonoch podľa ustanovenia § 22a ods. 1 zákona 

o finančnej kontrole sa vypracuje záznam, ktorý 

oprávnená osoba zašle povinnej osobe. Ak 

oprávnená osoba v nadväznosti na úkony podľa 

ustanovenia § 22a ods. 1 zákona o finančnej 

kontrole vykoná finančnú kontrolu podľa 

ustanovenia § 9 zákona o finančnej kontrole alebo 
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audit, môžu zistené skutočnosti slúžiť ako 

podklad pre vypracovanie návrhu správy, 

návrhu čiastkovej správy, správy alebo 

čiastkovej správy z finančnej kontroly podľa 

ustanovenia § 9 zákona o finančnej kontrole alebo 

auditu“ (ustanovenie § 22a ods. 2 zákona 

o finančnej kontrole). 

 

D. PRIZVANÁ OSOBA 
 

Novelou dochádza aj k modifikácii ustanovenia § 24 

zákona o finančnej kontrole, upravujúceho 

prizvanú osobu. 

 

„Na účasť na finančnej kontrole alebo audite môže 

orgán verejnej správy prizvať prizvanú osobu s 

jej súhlasom, ak je to odôvodnené osobitnou 

povahou finančnej kontroly alebo auditu“ 

(ustanovenie § 24 ods. 1 zákona o finančnej 

kontrole). 

  

„Účasť prizvanej osoby na finančnej kontrole 

alebo audite sa považuje za iný úkon vo 

všeobecnom záujme“ (ustanovenie § 24 ods. 2 

zákona o finančnej kontrole).  

 „Náklady vzniknuté v súvislosti s účasťou na 

finančnej kontrole alebo audite prizvanej osobe 

uhrádza ten orgán, ktorý túto osobu prizval, ak 

sa prizvaná osoba s orgánom verejnej správy 

nedohodne inak“ (ustanovenie § 24 ods. 3 zákona 

o finančnej kontrole). 

 

Novela prináša aj ďalšie zmeny a doplnenia 

vyššie uvedených právnych predpisov. 

Predmetom tohto príspevku sú len vybrané 

zmeny, ktoré novela priniesla. Z uvedeného 

dôvodu odkazujeme aj na plné znenie novely, 

zverejnené v Zbierke zákonov Slovenskej 

republiky. 

4. ÚČINNOSŤ NOVELY 
 

Novela nadobudne účinnosť dňa 1. januára 2026. 

 
Publikované dňa 20.11.2025. 
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NOVELA ZÁKONA O POSKYTOVANÍ PODPORY

 

1. ABSTRAKT 
 

Novela zákona o poskytovaní podpory prináša 

úpravy súvisiace s (A) hodnotením Strategického 

plánu SPP, (B) kontrolou financovania zo 

záručného fondu a s (C) osobitnými konaniami pri 

priamych podporách a organizácii 

poľnohospodárskych trhov. Novela zákona 

o poskytovaní podpory ďalej zavádza presnejšiu 

právnu úpravu kontrolných mechanizmov, keďže 

doterajšie pravidlá nezohľadňovali špecifiká 

administratívnych a terénnych kontrol či 

monitoring plôch. Po novom sa tiež posilňujú 

opatrenia na predchádzanie nezrovnalostiam a 

podvodom a upravujú sa postupy ich odhaľovania 

a nápravy v súlade s európskymi predpismi. 

Novelou zákona o poskytovaní podpory sa 

zefektívňuje administratívne konanie o priamych 

podporách a urýchľuje spracovanie podaní.  

2. PRÁVNE PREDPISY, KTORÝCH SA NOVELA 
DOTKLA 

 

Dňa 21. októbra 2025 Národná rada Slovenskej 

republiky prijala zákon (ďalej len „novela“), 

ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 280/2017 Z. z. 

o poskytovaní podpory a dotácie v 

pôdohospodárstve a rozvoji vidieka (ďalej len 

„zákon o poskytovaním podpory“).  

 

Novelou sa okrem zákona o poskytovaní podpory 

mení a dopĺňa aj zákon č. 247/2024 Z. z. o 

príspevkoch poskytovaných z Európskeho 

poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka 

(ďalej len „zákon o príspevkoch“).  

 

3. ZÁKON O POSKYTOVANÍ PODPORY 
 

A. OSOBITNÉ USTANOVENIA O KONANIACH 
VO VECI ZÁBEZPEKY ALEBO JEJ ČASTI 

 

Novinkou, ktorú novela do zákona o poskytovaní 

podpory prináša, je doplnenie nového ustanovenia 

§ 11a zákona o poskytovaní podpory, predmetom 

ktorého sú osobitné ustanovenia o konaniach vo 

veci zábezpeky alebo jej časti. 

 

„Účastníkom konania vo veci zábezpeky alebo jej 

časti je len osoba, o ktorej právach, právom 

chránených záujmoch alebo povinnostiach sa 

koná“ (ustanovenie § 11a ods. 1 zákona 

o poskytovaní podpory). 

 

„V konaní o uvoľnení zábezpeky alebo jej časti, 

uložení povinnosti nahradiť zábezpeku alebo jej 

časť inou zábezpekou, alebo udelení súhlasu na 

nahradenie zábezpeky alebo jej časti inou 

zábezpekou, sa nepoužijú ustanovenia § 3 ods. 2 

a 6, § 18 ods. 3 a § 33 ods. 2 správneho poriadku“ 

(ustanovenie § 11a ods. 2 zákona o poskytovaní 

podpory). 

„Odvolanie proti rozhodnutiu o uvoľnení 

zábezpeky alebo jej časti, uložení povinnosti 

nahradiť zábezpeku alebo jej časť inou 

zábezpekou alebo udelení súhlasu na nahradenie 

zábezpeky alebo jej časti inou zábezpekou nemá 

odkladný účinok“ (ustanovenie § 11a ods. 3 

zákona o poskytovaní podpory). 

 

„Rozhodnutie o uvoľnení zábezpeky alebo jej 

časti, ktorým sa účastníkovi konania vyhovuje v 

plnom rozsahu, sa len vyznačí v spise a účastníkovi 

konania sa namiesto písomného vyhotovenia 

rozhodnutia (A) poskytne uvoľnená zábezpeka 

alebo jej časť, ak to forma zábezpeky 

umožňuje, (B) vydá písomné potvrdenie o 

úplnom alebo čiastočnom splnení povinnosti 

alebo podmienky v oblasti poľnohospodárstva 

zabezpečenej zábezpekou“ (ustanovenie § 11a 

ods. 4 zákona o poskytovaní podpory). 

 

B. NIEKTORÉ USTANOVENIA O AKTUALIZÁCII 
SYSTÉMU IDENTIFIKÁCIE 
POĽNOHOSPODÁRSKYCH POZEMKOV 

 

Do zákona o poskytovaní podpory sa novelou dopĺňa 

aj nové ustanovenie § 11b zákona o poskytovaní 

podpory, upravujúce niektoré ustanovenia o 
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aktualizácii systému identifikácie 

poľnohospodárskych pozemkov. 

 

„Platobná agentúra vykonáva aktualizáciu 

systému identifikácie poľnohospodárskych 

pozemkov do uplynutia lehoty na podanie 

žiadosti o priame podpory podľa osobitného 

predpisu v nasledujúcom kalendárnom roku“ 

(ustanovenie § 11b ods. 1 zákona o poskytovaní 

podpory. 

 

„Platobná agentúra po aktualizácii systému 

identifikácie poľnohospodárskych pozemkov zašle 

užívateľovi poľnohospodárskeho pozemku, 

ktorého sa týka podozrenie na vznik 

nezrovnalosti, oznámenie o skutočnosti 

odôvodňujúcej podozrenie na vznik 

nezrovnalosti. Užívateľ poľnohospodárskeho 

pozemku podľa prvej vety môže podať proti 

oznámeniu alebo jeho časti podľa prvej vety 

písomné námietky v primeranej lehote určenej 

platobnou agentúrou, ktorá nesmie byť kratšia 

ako päť pracovných dní odo dňa doručenia tohto 

oznámenia“ (ustanovenie § 11b ods. 2 zákona 

o poskytovaní podpory). 

 

„Skutočnosti zistené na základe vykonanej 

aktualizácie systému identifikácie 

poľnohospodárskych pozemkov platobná 

agentúra na účel podľa ustanovenia § 13 ods. 4 

zákona o poskytovaní podpory zohľadňuje pri 

žiadostiach o priame podpory podaných najviac 

tri roky pred vykonaním aktualizácie systému 

identifikácie poľnohospodárskych pozemkov“ 

(ustanovenie § 11b ods. 3 zákona o poskytovaní 

podpory). 

 

„Odôvodnený podnet na aktualizáciu systému 

identifikácie poľnohospodárskych pozemkov môže  

 

platobnej agentúre podať aj užívateľ 

poľnohospodárskeho pozemku postupom 

určeným platobnou agentúrou, ktorý platobná 

agentúra zverejňuje na svojom webovom sídle“ 

(ustanovenie § 11b ods. 4 zákona o poskytovaní 

podpory). 

 

C. ORGÁN ZABEZPEČUJÚCI OCHRANU 
FINANČNÝCH ZÁUJMOV EURÓPSKEJ ÚNIE 

 

Do zákona o poskytovaní podpory sa novelou dopĺňa 

aj nové ustanovenie § 13a zákona o poskytovaní 

podpory, upravujúce orgán zabezpečujúci 

ochranu finančných záujmov Európskej únie. 

 

„Orgánom zabezpečujúcim ochranu finančných 

záujmov Európskej únie je Úrad vlády Slovenskej 

republiky“ (ustanovenie § 13a ods. 1 zákona 

o poskytovaní podpory). 

 

„Orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov 

Európskej únie (A) koordinuje ochranu 

finančných záujmov Európskej únie vykonávanú 

subjektmi verejnej správy, usmerňuje ich činnosť 

a spolupracuje s nimi v tejto oblasti, (B) 

zhromažďuje údaje o nezrovnalostiach od 

subjektov verejnej správy, (C) oznamuje 

nezrovnalosti Komisii podľa osobitných 

predpisov na základe údajov poskytnutých od 

subjektov verejnej správy, (D) je koordinačným 

útvarom pre boj proti podvodom a poskytuje 

súčinnosť pri administratívnom vyšetrovaní, (E) 

zabezpečuje, koordinuje a monitoruje výmenu 

informácií medzi subjektmi verejnej správy a vo 

vzťahu k orgánom Európskej únie, ak ide o 

podozrenie z podvodu alebo iného protiprávneho 

konania pri poskytovaní podpory, (F) vykonáva 

kontrolu podľa osobitného predpisu na účely 

ochrany finančných záujmov Európskej únie, (G) 

plní ďalšie úlohy v oblasti ochrany finančných 

záujmov Európskej únie“ (ustanovenie § 13a ods. 

2 zákona o poskytovaní podpory). 

  

„Orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov 

Európskej únie postupuje pri plnení úloh podľa 

ustanovenia § 13a ods. 2 zákona o poskytovaní 

podpory“ (ustanovenie § 13a ods. 3 zákona 

o poskytovaní podpory). 

 „Orgán zabezpečujúci ochranu finančných 

záujmov Európskej únie je pri plnení svojich úloh 

podľa ustanovenia § 13a ods. 2 zákona 

o poskytovaní podpory oprávnený požadovať 

súčinnosť od riadiaceho orgánu, platobnej 

agentúry, certifikačného orgánu a prijímateľa. 
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Osoby podľa prvej vety sú povinné požadovanú 

súčinnosť poskytnúť“ (ustanovenie § 13a ods. 4 

zákona o poskytovaní podpory). 

 

D. KONTROLNÝ ORGÁN 
 

Novela prináša aj rozsiahle doplnenie nových 

ustanovení § 18a až 18h zákona o poskytovaní 

podpory, upravujúcich činnosť kontrolného 

orgánu. 

 

„Kontrolný orgán vykonáva administratívnu 

kontrolu na základe údajov, dokumentov a 

informácií, ktoré má k dispozícii zo svojej 

činnosti; ustanovenie § 18b ods. 3 zákona 

o poskytovaní podpory sa použije rovnako“ 

(ustanovenie § 18a ods. 1 zákona o poskytovaní 

podpory). 

 

„Pri administratívnej kontrole je kontrolný orgán 

oprávnený požadovať od kontrolovanej osoby 

vyjadrenia a vysvetlenia skutočností, ktoré sú 

predmetom administratívnej kontroly alebo 

súvisia s predmetom administratívnej kontroly. 

Kontrolovaná osoba je povinná poskytnúť 

kontrolnému orgánu súčinnosť potrebnú pre 

výkon administratívnej kontroly“ (ustanovenie § 

18a ods. 2 zákona o poskytovaní podpory). 

 

„Kontrolný orgán vykonáva kontrolu na mieste 

spravidla bez jej predchádzajúceho ohlásenia 

kontrolovanej osobe. Kontrolný orgán môže 

kontrolu na mieste ohlásiť kontrolovanej osobe 

vopred, len ak takýto postup nie je v rozpore s 

účelom kontroly na mieste alebo sa tým nezníži 

účinnosť kontroly na mieste. Kontrolu na mieste, 

ktorá sa týka zvierat, môže kontrolný orgán 

ohlásiť kontrolovanej osobe najskôr 48 hodín 

pred jej začiatkom; v ostatných prípadoch môže 

kontrolný orgán ohlásiť kontrolovanej osobe 

kontrolu na mieste najskôr 14 dní pred jej 

začiatkom“ (ustanovenie § 18b ods. 1 zákona 

o poskytovaní podpory). 

   

„Zamestnanec kontrolného orgánu je pri výkone 

kontroly na mieste oprávnený (A) vstupovať na 

pozemok, do budovy, zariadenia, dopravného 

prostriedku alebo do iných priestorov 

kontrolovanej osoby vrátane obydlia, ak sa obydlie 

používa aj na podnikanie alebo vykonávanie inej 

hospodárskej činnosti, ktorá súvisí s predmetom 

kontroly na mieste, (B) požadovať otvorenie 

priestorov, ktoré sú priestormi, do ktorých je 

oprávnený vstupovať podľa písmena a), alebo 

ktoré sa v týchto priestoroch nachádzajú, a 

nahliadať do nich, (C) požadovať od 

kontrolovanej osoby a jej zamestnancov 

informácie a vysvetlenia skutočností, ktoré sú 

predmetom kontroly alebo súvisia s predmetom 

kontroly, (D) požadovať predloženie účtovných 

záznamov, záznamov a dokladov z daňovej 

evidencie, registratúrnych záznamov, 

záznamov a dokladov z individuálneho registra 

hospodárskych zvierat v chove a iných záznamov 

a dokladov, ktoré možno použiť na overenie 

skutočností, ktoré sú predmetom kontroly alebo 

súvisia s predmetom kontroly, a nahliadať do nich, 

(E) vyhotovovať kópie, záznamy alebo 

novovzniknuté dokumenty z konverzie 

záznamov alebo dokladov podľa písmena d) a 

požadovať ich vyhotovenie v elektronickej podobe, 

ak osoba, u ktorej sa táto kontrola vykonáva, má 

na ich vyhotovenie materiálno-technické 

vybavenie, (F) odoberať originály záznamov 

alebo dokladov podľa písmena d), ak to nie je v 

rozpore s osobitným predpisom; zamestnanec 

kontrolného orgánu je povinný bezodkladne po 

odobratí originálu záznamu alebo dokladu podľa 

písmena d) vydať kontrolovanej osobe písomné 

potvrdenie o jeho odobratí a bezodkladne po 

skončení dôvodu jeho odobratia odobratý originál 

vrátiť, (G) vyhotovovať obrazové záznamy, 

zvukové záznamy alebo obrazovo-zvukové 

záznamy, ak sú potrebné na overenie 

skutočností, ktoré sú predmetom kontroly, alebo 

na preukázanie skutočností zistených kontrolou na 

mieste, (H) merať plochy, ktorých sa týka 

kontrola na mieste, prístrojmi na určenie polohy 

na povrchu Zeme pomocou globálneho 

družicového polohového systému alebo pomocou 

podkladov vyhotovených diaľkovým snímaním“ 

(ustanovenie § 18b ods. 5 zákona o poskytovaní 

podpory). 
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„Kontrolný orgán môže poveriť vykonaním 

kontroly na mieste, ktorou sa overuje plnenie 

podmienok podľa ustanovenia § 18 ods. 1 písm. 

a), b) alebo písm. c) zákona o poskytovaní 

podpory alebo jej časti, inú osobu podľa 

osobitného predpisu. Ak ide o poverenie, ktorým 

platobná agentúra deleguje výkon svojich úloh na 

inú osobu na základe písomnej zmluvy, ktorá na 

tento účel musí byť uzavretá podľa osobitného 

predpisu, táto zmluva obsahuje aj spôsob úhrady 

nákladov spojených s vykonávaním kontroly na 

mieste podľa prvej vety“ (ustanovenie § 18c ods. 

1 zákona o poskytovaní podpory). 

  

„Z vykonanej kontroly na mieste vypracuje 

kontrolný orgán správu, ktorú doručí 

kontrolovanej osobe. Kontrolný orgán zašle 

kontrolovanej osobe správu z vykonanej kontroly 

na mieste, ktorá sa týka priamych podpôr, do 30 

pracovných dní odo dňa posledného kontrolného 

úkonu u kontrolovanej osoby; v odôvodnených 

prípadoch možno túto lehotu primerane predĺžiť“ 

(ustanovenie § 18d ods. 1 zákona o poskytovaní 

podpory). 

 

„Na doručovanie písomností alebo iných 

zásielok, ktoré sa týkajú administratívnej 

kontroly alebo kontroly na mieste, sa primerane 

vzťahujú ustanovenia § 24 až 25a správneho 

poriadku“ (ustanovenie § 18e zákona o poskytovaní 

podpory). 

 

„Ak kontrolovaná osoba bez závažného dôvodu 

neumožní kontrolnému orgánu alebo osobe 

poverenej podľa ustanovenia § 18c ods. 1 alebo 

ods. 2 zákona o poskytovaní podpory vykonanie 

kontroly na mieste, ktorou sa overuje splnenie 

podmienok alebo pravidiel podľa ustanovenia § 18 

ods. 1 písm. a) až c) alebo písm. d) zákona 

o poskytovaní podpory, považuje sa každá 

podmienka alebo pravidlo, ktorého plnenie 

kontrolovanou osobou bolo predmetom kontroly 

na mieste, za nesplnené“ (ustanovenie § 18f ods. 

1 zákona o poskytovaní podpory). 

  

„Ak ide o podporu na plochu, platobná agentúra 

overuje plnenie podmienok a pravidiel podľa 

ustanovenia § 18 ods. 1 písm. a) až d) zákona 

o poskytovaní podpory aj (A) diaľkovým snímaním 

Zeme, (B) prostredníctvom systému 

monitorovania plôch v rámci integrovaného 

administratívneho a kontrolného systému“ 

(ustanovenie § 18g ods. 1 zákona o poskytovaní 

podpory). 

 

„Kontrolný orgán a osoba poverená podľa 

ustanovenia § 18c ods. 1 alebo ods. 2 zákona 

o poskytovaní podpory na účel podľa ustanovenia § 

18 ods. 1 zákona o poskytovaní podpory a na účel 

postúpenia zistených skutočností príslušným 

orgánom spracúva osobné údaje kontrolovanej 

osoby v rozsahu meno, priezvisko, titul, dátum 

narodenia, číslo dokladu totožnosti, adresa 

trvalého pobytu, identifikačné číslo pridelené 

platobnou agentúrou, korešpondenčná adresa, 

číslo účtu v banke alebo pobočke zahraničnej 

banky, telefónne číslo a e-mailová adresa“ 

(ustanovenie § 18h zákona o poskytovaní podpory). 

  

Novela prináša aj ďalšie zmeny a doplnenia 

vyššie uvedených právnych predpisov. 

Predmetom tohto príspevku sú len vybrané 

zmeny, ktoré novela priniesla. Z uvedeného 

dôvodu odkazujeme aj na plné znenie novely, 

zverejnené v Zbierke zákonov Slovenskej 

republiky. 

4. ÚČINNOSŤ NOVELY 

Novela nadobudla účinnosť dňa 1. januára 2026. 

 
Publikované dňa 20.11.2025. 
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ZÁKON O ADRESNEJ ENERGOPOMOCI 
 

1. ABSTRAKT 
 

Za účelom zabezpečenia vhodného 

a primeraného právneho rámca na poskytovanie 

pomoci so zvýšenými cenami energií (elektrina, 

plyn a teplo) energetickým domácnostiam, 

prijala Národná rada Slovenskej republiky zákon 

o adresnej energopomoci. Zákon o adresnej 

energopomoci upravuje najmä (A) podmienky 

pre vznik a zánik práva na adresnú 

energopomoc, (B) právne vzťahy pri poskytovaní 

adresnej energopomoci, (C) práva a povinnosti 

subjektov pri poskytovaní adresnej 

energopomoci, (D) pôsobnosť orgánov štátnej 

správy pri poskytovaní adresnej energopomoci, 

(E) podmienky poskytovania údajov o koncových 

odberateľoch elektriny v domácnosti, koncových 

odberateľoch plynu v domácnosti, či (F) register 

odberných miest a pod. 

2. PRÁVNE PREDPISY, KTORÝCH SA ZÁKON 
O ADRESNEJ ENERGOPOMOCI DOTKOL 

 

Dňa 01. októbra 2025 Národná rada Slovenskej 

republiky prijala zákon č. 260/2025 Z. z. 

o adresnej energopomoci a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov (ďalej len „zákon o 

energopomoci“).  

 

Zákonom o energopomoci sa menia a dopĺňajú aj 

(A) zákon č. 253/1998 o hlásení pobytu občanov 

Slovenskej republiky a registri obyvateľov 

Slovenskej republiky (ďalej len „zákon o hlásení 

pobytu“), (B) zákon č. 575/2001 Z. z. o 

organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej 

štátnej správy (ďalej len „zákon o organizácii“), 

(C) zákon č. 580/2004 Z. z. o zdravotnom 

poistení (ďalej len „zákon o zdravotnom 

poistení“), (D) zákon č. 581/2004 Z. z. o 

zdravotných poisťovniach a dohľade nad  

 

zdravotnou starostlivosťou (ďalej len „zákon 

o zdravotných poisťovniach“), (E) zákon č.  

 

250/2012 Z. z. o regulácii v sieťových 

odvetviach (ďalej len „zákon o regulácii“), (F) 

zákon č. 251/2012 Z. z. o energetike (ďalej len 

„zákon o energetike“) a (G) zákon č. 150/2025 Z. 

z. o niektorých opatreniach na zvýšenie 

odolnosti Slovenskej republiky v oblasti obrany 

a bezpečnosti a o brannej povinnosti (ďalej len 

„zákon o niektorých opatreniach“).   

 

Zákonom o energopomoci sa zároveň zrušuje zákon 

č. 71/2025 Z. z. o poskytovaní údajov na účel 

adresnej energopomoci. 

3. ZÁKON O ENERGOPOMOCI 

 

A. PRÁVO NA ADRESNÚ ENERGOPOMOC 

 

Zákon o energopomoci na úvod prináša okrem 

iného právnu úpravu (A) predmetu zákona 

o energopomoci, (B) vymedzenia základných 

pojmov, či (C) úpravy pojmu energetická 

domácnosť a bonita energetickej domácnosti. 

Právo na adresnú energopomoc je zas predmetom 

úpravy ustanovenia § 4 zákona o energopomoci. 

 

„Právo na adresnú energopomoc vznikne 

energetickej domácnosti, ktorá k rozhodujúcemu 

dňu spĺňa za rozhodujúce obdobie tieto 

podmienky: (A) je energetickou domácnosťou, 

(B) prostredníctvom odberného miesta na 

adrese odberného miesta, ktorá je rovnaká ako 

adresa pobytu členov energetickej domácnosti, 

sa odoberá elektrina odberateľom elektriny v 

domácnosti alebo plyn odberateľom plynu v 

domácnosti za cenu regulovanú Úradom pre 

reguláciu sieťových odvetví (ďalej len „úrad“) 

alebo sa dodáva teplo prostredníctvom systému 

centralizovaného zásobovania teplom 

konečným spotrebiteľom tepla alebo koncovým 

odberateľom tepla za cenu regulovanú úradom a 

(C) bonita energetickej domácnosti je nižšia ako 

hraničná hodnota ustanovená nariadením 

vlády“ (ustanovenie § 4 ods. 2 zákona 

o energopomoci). 
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„Splnenie podmienok podľa ustanovenia § 4 ods. 2 

zákona o energopomoci sa posudzuje a 

prehodnocuje automatizovaným spôsobom voči 

hodnotám príslušných údajov evidovaných v 

informačných systémoch podľa ustanovenia § 13 

ods. 3 zákona o energopomoci v rozsahu 

ustanovenom nariadením vlády; Ministerstvo 

hospodárstva Slovenskej republiky (ďalej len 

„ministerstvo hospodárstva“) je pri posudzovaní 

alebo prehodnocovaní splnenia podmienok týmito 

hodnotami údajov viazané“ (ustanovenie § 4 ods. 

3 zákona o energopomoci). 

 

„Ministerstvo hospodárstva v rozsahu 

ustanovenom nariadením vlády alebo, ak vláda 

nariadením tento rozsah neustanoví, aspoň raz 

počas kalendárneho roka, (A) posudzuje 

splnenie podmienok podľa ustanovenia § 4 ods. 

2 zákona o energopomoci na účely určenia 

energetických domácností, ktorým vznikne právo 

na adresnú energopomoc v nasledujúcom 

kalendárnom roku v deň ustanovený nariadením 

vlády, (B) prehodnocuje, či (1) energetická 

domácnosť, ktorej v príslušnom kalendárnom 

roku vzniklo právo na adresnú energopomoc, 

naďalej spĺňa podmienky podľa ustanovenia § 4 

ods. 2 zákona o energopomoci, (2) energetická 

domácnosť, ktorá pred dňom prehodnotenia 

nemala právo na adresnú energopomoc, spĺňa 

podmienky podľa ustanovenia § 4 ods. 2 zákona 

o energopomoci“ (ustanovenie § 4 ods. 4 zákona 

o energopomoci). 

 

„Ak energetická domácnosť, ktorej vzniklo v 

príslušnom kalendárnom roku právo na adresnú 

energopomoc, prestala spĺňať podmienky podľa 

ustanovenia § 4 ods. 2 zákona o energopomoci, 

právo na adresnú energopomoc jej zaniká dňom 

(A) zmeny odberateľa elektriny v domácnosti na 

danom odbernom mieste na odberateľa 

elektriny mimo domácnosti, (B) zmeny 

odberateľa plynu v domácnosti na danom 

odbernom mieste na odberateľa plynu mimo 

domácnosti, (C) zmeny charakteru dodávky 

elektriny alebo dodávky plynu odberateľovi 

elektriny alebo odberateľovi plynu z dodávky za 

cenu regulovanú úradom na dodávku za cenu 

nepodliehajúcu cenovej regulácii vykonávanej 

úradom alebo (D) ustanoveným nariadením 

vlády, ak ide o nesplnenie podmienok podľa 

ustanovenia § 4 ods. 2 zákona o energopomoci iné 

ako je uvedené v písmenách a) až c)“ (ustanovenie 

§ 4 ods. 5 zákona o energopomoci). 

 

B. FORMA A ROZSAH ADRESNEJ ENERGOPOMOCI 

 

Zákon o energopomoci, prináša aj úpravu formy 

a rozsahu adresnej energopomoci (ustanovenie § 

6 zákona o energopomoci). 

 

„Adresná energopomoc sa poskytuje vo forme 

ustanovenej nariadením vlády, a to najmä vo 

forme (A) určenia cien v elektroenergetike, 

plynárenstve alebo tepelnej energetike a 

podmienok ich uplatnenia, a to tak cien za 

regulovanú činnosť alebo individuálnych cien pre 

osoby, ktoré vykonávajú regulovanú činnosť na 

základe povolenia, potvrdenia o splnení 

oznamovacej povinnosti alebo potvrdenia o 

registrácii, (B) energopoukážky“ (ustanovenie § 

6 ods. 1 zákona a energopomoci). 

 

C. OZNÁMENIE O VZNIKU PRÁVA NA ADRESNÚ 
ENERGOPOMOC 

 

Ďalšou oblasťou, ktorú zákon o energopomoci 

upravuje, je oznámenie o vzniku práva na 

adresnú energopomoc (ustanovenie § 7 zákona 

o energopomoci). 

  

„Ministerstvo hospodárstva doručí energetickej 

domácnosti, ktorej vzniklo právo na adresnú 

energopomoc, písomné oznámenie, v ktorom ju 

informuje o vzniku práva na adresnú 

energopomoc, forme poskytovanej adresnej 

energopomoci a ďalších podrobnostiach o 

poskytovanej adresnej energopomoci“ 

(ustanovenie § 7 ods. 1 zákona o energopomoci). 

 

D. REGISTER ODBERNÝCH MIEST 
 

Zákon sa vo svojom ustanovení § 9 venuje aj tzv. 

registru odberných miest. 
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„Register odberných miest je informačný systém 

verejnej správy, ktorého správcom je 

ministerstvo hospodárstva“ (ustanovenie § 9 ods. 

1 zákona o energopomoci). 

 

„Register obsahuje tieto údaje o odberných 

miestach na území Slovenskej republiky: (A) 

adresa odberného miesta, (B) univerzálny 

identifikátor odberného miesta, ktorým je 

jednoznačný identifikátor EIC pre oblasť 

elektroenergetiky alebo POD pre oblasť 

plynárenstva, (C) číslo alebo iný identifikátor 

odberného miesta, ak ide o odber tepla, (D) 

identifikácia cenovej lokality, ak je dostupný 

odber tepla zo systému centralizovaného 

zásobovania teplom, (E) spotreba na odbernom 

mieste, (F) distribučná tarifa, ak ide o odber 

elektriny alebo o odber plynu, (G) identifikácia 

energetickej domácnosti na odbernom mieste v 

rozsahu podľa ustanovenia § 13 ods. 6 písm. b) 

zákona o energopomoci, (H) deň vzniku práva na 

adresnú energopomoc a deň zániku práva na 

adresnú energopomoc“ (ustanovenie § 9 ods. 2 

zákona o energopomoci). 

 

E. POVINNOSTI DODÁVATEĽA ELEKTRINY 
A DODÁVATEĽA PLYNU 

 

Zákon o energopomoci vo svojom ustanovení § 11 

upravuje okrem iného aj povinnosti dodávateľov 

elektriny a dodávateľov plynu. 

„Dodávateľ elektriny a dodávateľ plynu sú povinní 

(A) pre energetické domácnosti, ktoré im 

ministerstvo hospodárstva oznámi, uplatňovať 

cenu za dodávku elektriny alebo dodávku plynu 

podľa ustanovenia § 6 ods. 1 písm. a) zákona 

o energopomoci, (B) vo svojom informačnom 

systéme viesť evidenciu odberných miest v 

súlade s registrom adries, (C) poskytovať 

ministerstvu hospodárstva potrebnú súčinnosť 

pri výkone jeho pôsobnosti podľa zákona o 

energopomoci v lehotách určených ministerstvom 

hospodárstva, (D) poskytovať ministerstvu 

hospodárstva bezodplatne úplné a pravdivé 

údaje, podklady, doklady a akékoľvek 

informácie potrebné na účely podľa zákona o 

energopomoci a na výkon pôsobnosti ministerstva 

hospodárstva v rozsahu, spôsobom a v lehotách 

určených ministerstvom hospodárstva, (E) 

predkladať ministerstvu hospodárstva v 

rozsahu, spôsobom a v termínoch, ktoré určí 

ministerstvo hospodárstva, údaje o cene za 

dodávku elektriny alebo o cene za dodávku 

plynu odberateľovi elektriny v domácnosti alebo 

odberateľovi plynu v domácnosti, (F) uvádzať na 

každej faktúre, vystavenej príjemcovi adresnej 

energopomoci za obdobie, na ktoré sa poskytuje 

adresná energopomoc, cenu podľa cenového 

rozhodnutia vydaného úradom podľa osobitného 

predpisu a kompenzovanú cenu, ako aj údaj o 

úspore z dôvodu poskytovanej adresnej 

energopomoci na dodávku 1 MWh elektriny alebo 1 

MWh plynu dodaných do odberného miesta, (G) 

informovať príjemcu adresnej energopomoci o 

podrobnostiach poskytovanej adresnej 

energopomoci, (H) ukončiť uplatňovanie 

kompenzovanej ceny za dodávku elektriny alebo 

kompenzovanej ceny za dodávku plynu dňom, 

ktorý mu oznámi ministerstvo hospodárstva podľa 

ustanovenia § 4 ods. 5 písm. d) zákona 

o energopomoci, alebo dňom, ku ktorému zaniká 

právo na adresnú energopomoc podľa ustanovenia 

§ 4 ods. 5 písm. a) až c) zákona o energopomoci, 

(I) potvrdiť ministerstvu hospodárstva 

poskytovanie adresnej energopomoci v súlade s 

oznámením poskytovaným podľa písmena a), (J) 

informovať ministerstvo hospodárstva o 

ukončení doručovania adresnej energopomoci 

podľa písmena h), (K) odberateľovi elektriny v 

domácnosti alebo odberateľovi plynu v 

domácnosti, ktorý sa rozhodne odoberať 

elektrinu alebo plyn za cenu nepodliehajúcu 

cenovej regulácii, ponúknuť dodávku elektriny 

alebo dodávku plynu za cenu nepresahujúcu 

cenu regulovanú úradom“ (ustanovenie § 11 ods. 

2 zákona o energopomoci). 

F. SÚČINNOSŤ A SPOLUPRÁCA 
 

Zákon o energopomoci prináša aj úpravu 

súčinnosti a spolupráce, a to v ustanovení § 12 

zákona o energopomoci. 

„Štátne orgány, orgány územnej samosprávy, 

orgány záujmovej samosprávy, iné orgány 

verejnej moci a iné právnické osoby 
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spolupracujú s ministerstvom hospodárstva a 

predkladajú ministerstvu hospodárstva na jeho 

žiadosť informácie a údaje, ktorými disponujú, 

potrebné na vykonávanie pôsobnosti 

ministerstva hospodárstva a na plnenie úloh podľa 

zákona o energopomoci. Informácie a údaje podľa 

prvej vety sa poskytujú len za podmienky, že sú 

nevyhnutné na požadovaný účel a ich 

poskytnutím nedôjde k ohrozeniu plnenia 

konkrétnej úlohy spravodajskej služby alebo k 

odhaleniu jej zdrojov, prostriedkov, totožnosti 

osôb, ktoré konajú v jej prospech, alebo k 

ohrozeniu medzinárodnej spravodajskej 

spolupráce“ (ustanovenie § 12 ods. 1 zákona 

o energopomoci), 

 

„Žiadosť o informácie a údaje musí byť riadne 

odôvodnená a musí obsahovať konkrétny rozsah  

požadovaných informácií a údajov“ (ustanovenie 

§ 12 ods. 2 zákona o energopomoci). 

Zákon o energopomoci prináša aj ďalšie zmeny 

a doplnenia vyššie uvedených právnych 

predpisov. Predmetom tohto príspevku sú len 

vybrané zmeny, ktoré zákon o energopomoci 

priniesol. Z uvedeného dôvodu odkazujeme aj na 

plné znenie zákona o energopomoci, zverejnené 

v Zbierke zákonov Slovenskej republiky. 

4. ÚČINNOSŤ ZÁKONA O ENERGOPOMOCI 

 

Zákon o energopomoci nadobudol účinnosť dňa 10. 

októbra 2025. 

 
Publikované dňa 20.11.2025. 
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ZÁKON O OCHRANE SPOTREBITEĽA PRI FINANČNÝCH 

SLUŽBÁCH NA DIAĽKU 
 
1. ABSTRAKT 

 

Zákon o ochrane spotrebiteľa pri finančných 

službách na diaľku predstavuje novú právnu 

úpravu, ktorá reaguje na rýchly rozvoj 

digitalizácie a potrebu zvýšenia ochrany 

spotrebiteľa pri poskytovaní finančných služieb 

na diaľku. Zákon o ochrane spotrebiteľa pri 

finančných službách na diaľku (A) reaguje na 

technologický pokrok a meniace sa formy 

poskytovania finančných služieb, (B) zavádza 

komplexnú reguláciu predzmluvných informácií, 

práva na odstúpenie od zmluvy a zásad 

spravodlivého zaobchádzania v online prostredí, 

(C) posilňuje právnu istotu a transparentnosť pre 

obchodníkov a zároveň (D) garantuje jednotnú 

úroveň ochrany spotrebiteľov v rámci Európskej 

únie. Zákon o ochrane spotrebiteľa pri 

finančných službách na diaľku reaguje aj na 

vznik nových finančných produktov, ako sú 

kryptoaktíva, na ktoré sa doposiaľ nevzťahovali 

osobitné pravidlá.  

2. PRÁVNE PREDPISY, KTORÝCH SA ZÁKON 
O OCHRANE SPOTREBITEĽA PRI FINANČNÝCH 
SLUŽBÁCH NA DIAĽKU DOTKOL 

 

Dňa 21. októbra 2025 Národná rada Slovenskej 

republiky prijala zákon o ochrane spotrebiteľa pri 

finančných službách na diaľku (ďalej len „zákon 

o ochrane spotrebiteľa“).  

 

Zákonom o ochrane spotrebiteľa sa menia 

a dopĺňajú (A) zákon č. 251/2012 Z. z. o 

energetike (ďalej len „zákon o energetike“) a (B) 

zákon č. 108/2024 Z. z. o ochrane spotrebiteľa 

(ďalej len „zákon o ochrane“).  

3. ZÁKON O OCHRANE SPOTREBITEĽA 
 

A. PREDMET ZÁKONA  
 

 

 

Zákon o ochrane spotrebiteľa upravuje „(A) práva 

a povinnosti spotrebiteľa a obchodníka pri 

finančných službách poskytovaných obchodníkom 

prostredníctvom prostriedkov diaľkovej 

komunikácie na základe zmluvy uzavretej na 

diaľku, (B) uzavieranie a možnosti odstúpenia od 

zmluvy uzavretej na diaľku, (C) pôsobnosť v 

oblasti dohľadu nad dodržiavaním povinností 

obchodníka podľa zákona o ochrane spotrebiteľa“ 

(ustanovenie § 1 ods. 1 zákona o ochrane 

spotrebiteľa). 

 

B. INFORMÁCIE PRE SPOTREBITEĽA PRED 
UZAVRETÍM ZMLUVY UZAVRETEJ NA DIAĽKU 
 

Zákon o ochrane spotrebiteľa prináša aj úpravu 

informácií pre spotrebiteľa pred uzavretím 

zmluvy uzavretej na diaľku. 

 

„Obchodník je povinný oznámiť spotrebiteľovi 

informácie o obchodníkovi, ponúkanej finančnej 

službe a informácie súvisiace s touto finančnou 

službou tak, aby spotrebiteľ mal tieto informácie 

dostupné v dostatočnom časovom predstihu na 

ich posúdenie pred uzavretím zmluvy uzavretej 

na diaľku alebo predtým ako spotrebiteľ bude 

viazaný ponukou finančnej služby, pričom 

takýmito informáciami sú (A) obchodné meno a 

sídlo obchodníka alebo osoby konajúcej v mene 

obchodníka, ak ide o právnickú osobu, alebo 

meno, priezvisko a miesto podnikania alebo 

adresa trvalého pobytu obchodníka alebo osoby 

konajúcej v mene obchodníka, ak ide o fyzickú 

osobu podnikateľa, (B) hlavný predmet 

podnikania obchodníka alebo osoby konajúcej v 

mene obchodníka, (C) telefónne číslo a adresa 

elektronickej pošty obchodníka alebo osoby 

konajúcej v mene obchodníka a ďalšie údaje, 

ktoré sú dôležité pre rýchly kontakt spotrebiteľa s 

obchodníkom alebo osobou konajúcou v mene 
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obchodníka; kontaktné údaje musia mať takú 

formu, aby spotrebiteľ mal možnosť uchovávať 

písomnú komunikáciu s obchodníkom alebo s 

osobou konajúcou v mene obchodníka na 

trvanlivom médiu, (D) poštová adresa a adresa 

elektronickej pošty obchodníka alebo osoby 

konajúcej v mene obchodníka, na ktorej môže 

spotrebiteľ uplatniť reklamáciu finančnej služby, 

podať sťažnosť alebo iný podnet, (E) 

identifikačné číslo obchodníka a označenie 

registrového súdu, ktorý ho pridelil; ak ide o 

cudzinca, označenie verejného zoznamu alebo 

registra, do ktorého sa zapisujú ustanovené údaje 

týkajúce sa podnikateľov v štáte, v ktorom má 

sídlo obchodník, a identifikačné číslo, pod ktorým 

je v tomto verejnom zozname alebo registri 

zapísaný, (F) názov, adresa, webové sídlo a 

kontaktné údaje príslušného orgánu dohľadu 

nad činnosťou obchodníka, (G) opis hlavných 

vlastností poskytovanej finančnej služby, (H) 

celková suma odplaty za finančnú službu 

vrátane všetkých poplatkov, výdavkov a daní 

platených spotrebiteľom prostredníctvom 

obchodníka; ak nemožno určiť presnú celkovú 

sumu odplaty za finančnú službu, obchodník je 

povinný uviesť základ na jej výpočet tak, aby bolo 

možné overenie celkovej sumy odplaty 

spotrebiteľom, (I) informácia o dôsledkoch pri 

oneskorenej platbe alebo neuhradenej platbe, 

ak je platba oneskorená alebo neuhradená, (J) 

informácia, že predajná cena je pre 

konkrétneho spotrebiteľa alebo pre skupinu 

spotrebiteľov určená na základe 

automatizovaného rozhodovania vrátane 

profilovania, ak bolo takéto rozhodovanie využité, 

(K) upozornenie, že sa môžu účtovať dane a 

poplatky, ktoré nie sú uhrádzané 

prostredníctvom obchodníka, alebo ním nie sú 

vyberané, (L) upozornenie na riziká, ak je 

ponúkaná finančná služba spojená s nástrojmi 

zahŕňajúcimi riziká súvisiace s ich špecifickými 

črtami alebo činnosťami, ktoré sa majú vykonať 

alebo ktorých cena je závislá od zmien na 

finančných trhoch, na ktoré obchodník nemá vplyv, 

a upozornenie, že doterajší výnos nie je zárukou 

budúcich výnosov, (M) informácia o dodatočných 

nákladoch spotrebiteľa spojených s použitím 

prostriedkov diaľkovej komunikácie, ak sa 

účtujú, (N) informácia o obmedzeniach alebo 

dobách platnosti poskytnutých údajov,  

o) informácia o platobných podmienkach a 

spôsobe vykonania finančnej služby, (P) 

informácia o environmentálnych cieľoch a 

sociálnych cieľoch investičnej stratégie finančnej 

služby, ak sa na ne zameriava, (Q) informácia o 

práve spotrebiteľa na odstúpenie od zmluvy 

uzavretej na diaľku podľa ustanovenia § 5 

zákona o ochrane spotrebiteľa vrátane lehoty na 

odstúpenie od zmluvy uzavretej na diaľku, o 

podmienkach na jeho uplatnenie, o sume odplaty, 

ktorú možno požadovať od spotrebiteľa podľa 

ustanovenia § 6 zákona o ochrane spotrebiteľa a 

o dôsledkoch neuplatnenia tohto práva alebo 

informácia o neexistencii práva na odstúpenie od 

zmluvy uzavretej na diaľku, (R) informácia o 

minimálnej dobe platnosti zmluvy uzavretej na 

diaľku pri finančných službách, ktoré sa majú 

poskytovať trvalo alebo opakovane, (S) informácia 

o možnosti predčasného skončenia zmluvy alebo 

jednostranného skončenia zmluvy uzavretej na 

diaľku vrátane informácie o súvisiacich zmluvných 

sankciách, (T) postup uplatnenia práva na 

odstúpenie od zmluvy uzavretej na diaľku 

vrátane adresy elektronickej pošty, telefónneho 

čísla obchodníka alebo informácie o iných 

komunikačných prostriedkoch, prostredníctvom 

ktorých je možné zaslať oznámenie o odstúpení od 

zmluvy uzavretej na diaľku; ak bola zmluva 

uzavretá na diaľku uzavretá prostredníctvom 

online rozhrania, obchodník oznámi spotrebiteľovi 

aj informáciu o existencii a umiestnení osobitnej 

funkcie na odstúpenie od zmluvy uzavretej na 

diaľku podľa osobitného predpisu, (U) označenie 

štátu, ktorého právnym poriadkom sa obchodník 

riadi pri ponuke finančných služieb 

spotrebiteľovi pred uzavretím zmluvy uzavretej 

na diaľku, (V) zmluvné informácie o 

uplatniteľnom práve alebo súde, vrátane voľby 

takéhoto práva alebo súdu podľa osobitných 

predpisov, (W) uvedenie jazyka alebo jazykov, v 

akých sa obchodník so súhlasom spotrebiteľa 

zaväzuje komunikovať počas trvania zmluvy 

uzavretej na diaľku a oznamovať zmluvné 

podmienky a informácie podľa tohto ustanovenia; 



25 

 
 

 

 

tým nie je dotknuté ustanovenie osobitného 

predpisu, (X) spôsob a postup vybavovania 

reklamácií a sťažností a postup a možnosti 

prístupu k mimosúdnemu riešeniu sporov, (Y) 

informácia o existencii iných garančných fondov 

alebo systémov náhrad, ako sú garančné fondy 

alebo systémy náhrad podľa osobitných predpisov“ 

(ustanovenie § 3 ods. 1 zákona o ochrane 

spotrebiteľa). 

 

C. PRIMERANÉ VYSVETLENIA 

 

Povinnosť obchodníka poskytnúť primerané 

vysvetlenia je predmetom úpravy ustanovenia § 4 

zákona o ochrane spotrebiteľa. 

  

„Obchodník je povinný pred uzavretím zmluvy 

uzavretej na diaľku bezplatne poskytnúť 

spotrebiteľovi primerané vysvetlenia týkajúce 

sa ponúkanej zmluvy uzavretej na diaľku a 

akejkoľvek doplnkovej služby, aby mohol posúdiť, 

či ponúkaná zmluva uzavretá na diaľku a doplnková 

služba spĺňa jeho potreby a zodpovedá jeho 

finančnej situácii. Tieto primerané vysvetlenia 

obsahujú (A) informácie podľa ustanovenia § 3 

zákona o ochrane spotrebiteľa, (B) základné 

vlastnosti ponúkanej zmluvy uzavretej na 

diaľku alebo doplnkovej služby, (C) konkrétny 

vplyv, ktorý môže mať ponúkaná zmluva 

uzavretá na diaľku alebo doplnková služba na 

spotrebiteľa, vrátane dôsledkov nesplácania 

alebo omeškania spotrebiteľa s platením“ 

(ustanovenie § 4 ods. 1 zákona o ochrane 

spotrebiteľa). 

 

D. PRÁVO NA ODSTÚPENIE OD ZMLUVY 
UZAVRETEJ NA DIAĽKU 

 

Predmetom úpravy zákona o ochrane spotrebiteľa 

je aj právo na odstúpenie od zmluvy uzavretej na 

diaľku. 

 

„Spotrebiteľ je oprávnený odstúpiť od zmluvy 

uzavretej na diaľku bez sankcie a bez uvedenia 

dôvodu v lehote 14 kalendárnych dní odo dňa (A) 

uzavretia zmluvy uzavretej na diaľku, alebo (B) 

doručenia informácií podľa ustanovenia § 3 

zákona o ochrane spotrebiteľa a zmluvných 

podmienok spotrebiteľovi, ak k doručeniu došlo v 

akýkoľvek deň po dni podľa písmena a)“ 

(ustanovenie § 5 ods. 1 zákona o ochrane 

spotrebiteľa). 

   

„Lehota na odstúpenie od zmluvy uzavretej na 

diaľku podľa ustanovenie § 5 ods. 1 zákona 

o ochranu spotrebiteľa je 30 kalendárnych dní pri 

zmluvách uzavretých na diaľku v oblasti 

doplnkového dôchodkového sporenia a 

celoeurópskeho osobného dôchodkového 

produktu“ (ustanovenie § 5 ods. 2 zákona 

o ochrane spotrebiteľa). 

 

E. DODATOČNÁ OCHRANA V ONLINE 
ROZHRANIACH 

 

Zákon o ochrane spotrebiteľa upravuje aj 

problematiku dodatočnej ochrany v online 

rozhraniach. 

 

„Obchodníkovi sa pri prevádzkovaní online 

rozhrania zakazuje (A) zvýrazňovanie 

konkrétnych možností výberu pri rozhodovaní 

spotrebiteľa, (B) opakovanie požiadavky na 

výber, ktorý spotrebiteľ už v rámci toho istého 

procesu uzavierania zmluvy na diaľku vykonal, 

a to najmä prostredníctvom automaticky 

otváraných okien, (C) zavedenie takého postupu 

pre ukončenie alebo zánik zmluvy uzavretej na 

diaľku, ktorý je pre spotrebiteľa zložitejší ako 

uzavretie zmluvy uzavretej na diaľku“ 

(ustanovenie § 9 ods. 1 zákona o ochrane 

spotrebiteľa). 

 

„Obchodníkovi sa zakazuje navrhovať, 

organizovať alebo prevádzkovať také online 

rozhrania, ktoré pri uzavieraní zmlúv o finančných 

službách na diaľku manipulujú alebo zavádzajú 

spotrebiteľa alebo inak podstatne zhoršujú, 

narúšajú alebo obmedzujú schopnosť 

spotrebiteľa urobiť slobodné a informované 

rozhodnutie; týmto nie sú dotknuté ustanovenia 

osobitných predpisov“ (ustanovenie § 9 ods. 2 

zákona o ochrane spotrebiteľa). 
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4. ZÁKON O OCHRANE 

 

A. UPLATNENIE PRÁVA NA ODSTÚPENIE OD 
ZMLUVY UZAVRETEJ NA DIAĽKU 
PROSTREDNÍCTVOM ONLINE ROZHRANIA 

 

Zákon o ochrane spotrebiteľa sa dotkol aj zákona 

o ochrane, v rámci ktorého po novom dochádza 

k doplneniu nového ustanovenia § 20a zákona 

o ochrane, upravujúceho uplatnenie práva na 

odstúpenie od zmluvy uzavretej na diaľku 

prostredníctvom online rozhrania. 

 

„Obchodník je povinný zabezpečiť, aby 

spotrebiteľ mohol odstúpiť od zmluvy uzavretej 

na diaľku prostredníctvom online rozhrania, aj 

použitím funkcie na odstúpenie od zmluvy; 

ustanovenie § 20 ods. 6 zákona o ochrane tým nie 

je dotknuté“ (ustanovenie § 20a ods. 1 zákona 

o ochrane). 

   

„Funkcia na odstúpenie od zmluvy musí byť 

označená ľahko čitateľným spôsobom slovným 

spojením „odstúpiť od zmluvy tu“ alebo 

obdobnou formuláciou, ktorá jednoznačne 

vyjadruje, že jej použitím môže spotrebiteľ 

odstúpiť od zmluvy. Funkcia na odstúpenie od 

zmluvy musí byť v online rozhraní zreteľne 

zobrazená a musí byť pre spotrebiteľa ľahko a 

nepretržite dostupná počas plynutia lehoty na 

odstúpenie od zmluvy podľa ustanovenia § 20 ods. 

1 až 3 zákona o ochrane alebo podľa osobitných 

predpisov“ (ustanovenie § 20a ods. 2 zákona 

o ochrane). 

 

„Funkcia na odstúpenie od zmluvy musí umožniť 

spotrebiteľovi zaslať obchodníkovi oznámenie o 

odstúpení od zmluvy využitím online rozhrania, 

ktorým spotrebiteľ poskytne alebo potvrdí (A) 

meno a priezvisko spotrebiteľa, ktorý uplatňuje 

právo na odstúpenie od zmluvy, (B) 

identifikačné údaje zmluvy, ktorej sa 

odstúpenie od zmluvy týka, (C) adresu 

elektronickej pošty spotrebiteľa alebo údaje 

iného prostriedku online komunikácie, ktorým 

obchodník poskytne spotrebiteľovi potvrdenie o 

doručení oznámenia o odstúpení od zmluvy“ 

(ustanovenie § 20a ods. 3 zákona o ochrane). 

 

„Ak spotrebiteľ vyplní oznámenie o odstúpení od 

zmluvy podľa ustanovenia § 20a ods. 3 zákona 

o ochrane, obchodník zabezpečí, aby spotrebiteľ 

mohol obchodníkovi odoslať oznámenie o 

odstúpení od zmluvy aktivovaním osobitnej 

funkcie v online rozhraní, ktorá musí byť 

označená ľahko čitateľným spôsobom slovným 

spojením „potvrdiť odstúpenie od zmluvy“ 

alebo obdobnou formuláciou, ktorá jednoznačne 

vyjadruje, že jej aktivovaním spotrebiteľ potvrdí 

odstúpenie od zmluvy“ (ustanovenie § 20a ods. 4 

zákona o ochrane). 

„Ak spotrebiteľ potvrdí odstúpenie od zmluvy 

podľa ustanovenia § 20a ods. 4 zákona o ochrane, 

obchodník je povinný bezodkladne poskytnúť 

spotrebiteľovi potvrdenie o doručení oznámenia 

o odstúpení od zmluvy na trvanlivom médiu, 

ktoré obsahuje oznámenie o odstúpení od zmluvy 

a dátum a čas odoslania oznámenia o odstúpení od 

zmluvy“ (ustanovenie § 20a ods. 5 zákona 

o ochrane). 

„Lehota na odstúpenie od zmluvy podľa 

ustanovenia § 20a ods. 1 až 3 zákona o ochrane 

alebo podľa osobitných predpisov sa považuje za 

zachovanú, ak spotrebiteľ najneskôr posledný 

deň lehoty odošle oznámenie o odstúpení od 

zmluvy obchodníkovi podľa ustanovenia § 20a 

ods. 4 zákona o ochrane“ (ustanovenie § 20a ods. 

6 zákona o ochrane). 

Zákon o ochrane spotrebiteľa prináša aj ďalšie 

zmeny a doplnenia vyššie uvedených právnych 

predpisov. Predmetom tohto príspevku sú len 

vybrané zmeny, ktoré zákon o ochrane 

spotrebiteľa priniesol. Z uvedeného dôvodu 

odkazujeme aj na plné znenie zákona o ochrane 

spotrebiteľa, zverejnené v Zbierke zákonov 

Slovenskej republiky. 

5. ÚČINNOSŤ ZÁKONA O OCHRANE 
SPOTREBITEĽA 

Zákon o ochrane spotrebiteľa nadobudne účinnosť 

dňa 19. júna 2026.  

 
Publikované dňa 20.11.2025.
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Informácie uvedené v bulletine ULC Čarnogurský PRO BONO nie sú poskytovaním právnych rád. Nemožno 
z neho odvodzovať žiadne práva ani povinnosti. Materiál obsiahnutý v tomto dokumente je informatívnej 
povahy a aplikácia vyššie uvedených informácií bude vždy špecifická v závislosti od konkrétnych okolností 
prípadu. Z uvedených dôvodov pri konkrétnych právnych riešeniach preto vždy odporúčame konzultácie. 
I keď bulletin nepreberá zodpovednosť za prípadné chyby či nepresnosti, ani za akékoľvek škody 
vzniknuté z aktivít konaných na základe informácií uvedených v tomto dokumente.  
 
Obsah bulletinu ULC Čarnogurský PRO BONO nie je možné využívať pre účely zisku, ponúkať svojim 
klientom ako svoj vlastný alebo publikovať bez predchádzajúceho písomného súhlasu spoločnosti ULC 
Čarnogurský s.r.o. V prípade záujmu o ďalšie informácie alebo o poskytnutie individuálneho poradenstva 
či konzultácií nás neváhajte kontaktovať.  
 
V prípade, že naďalej nechcete byť adresátom tejto služby, kontaktujte nás na e-mailovej adrese 
probono@ulclegal.com. Ďakujeme. 
 
V prípade akýchkoľvek otázok nás, prosím, kontaktujte prostredníctvom emailovej adresy 
office@ulclegal.com. Ďakujeme. 
 
© ULC Čarnogurský, 2025 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

mailto:probono@ulclegal.com
file:///C:/Users/sambor/AppData/Local/Microsoft/Windows/INetCache/Content.Outlook/QVI6GN7K/office@ulclegal.com

